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Beskyttelsessystem til værktøj/
batteri
Maskinen er forsynet med et beskyttelsessystem til 
maskine/batteri. Systemet afbryder automatisk strøm-
men for at forlænge maskinens og batteriets levetid. 
Maskinen stopper automatisk under brugen, hvis maski-
nen eller batteriet udsættes for et af følgende forhold:

Overbelastningsbeskyttelse
Denne beskyttelse aktiveres, når maskinen anvendes 
på en sådan måde, at den bruger unormalt meget 
strøm. Sluk i så fald for maskinen, og stop den anven-
delse, der medførte, at maskinen blev overbelastet. 
Tænd derefter for maskinen for at starte igen.

Beskyttelse mod overophedning
Denne beskyttelse aktiveres, når maskinen eller batte-
riet er overophedet. Lad i så fald maskinen og batteriet 
køle af, før der tændes for maskinen igen.

Beskyttelse mod overafladning
Denne beskyttelse aktiveres, når den resterende bat-
terikapacitet bliver lav. I denne situation skal du fjerne 
batteriet fra maskinen og lade batteriet op.

Indikation af den resterende 
batteriladning

Kun til akkuer med indikatoren
► Fig.2:   ‌�1. Indikatorlamper 2. Kontrolknap
Tryk på kontrolknappen på akkuen for at få vist den 
resterende batteriladning. Indikatorlampen lyser i nogle 
sekunder.

Indikatorlamper Resterende 
ladning

Tændt Slukket Blinker

75% til 100%

50% til 75%

25% til 50%

0% til 25%

Genoplad 
batteriet.

Der er 
muligvis fejl i 
batteriet.

BEMÆRK: Afhængigt af brugsforholdene og den 
omgivende temperatur kan indikationen afvige en 
smule fra den faktiske ladning.
BEMÆRK: Den første indikatorlampe (længst mod 
venstre) vil blinke, når batteribeskyttelsessystemet 
aktiveres.

Valg af skæremåde
► Fig.3:   ‌�1. Omskifter til valg af skæremåde
Denne maskine kan anvendes med skæremåde med 
penduludsving eller lige bevægelse (op og ned). 
Skæremåden med penduludsving skubbes klingen 
fremad ved skæreslaget, og forøger kraftigt skæreha-
stigheden. 
For at ændre skæremåde skal du blot dreje omskifteren 
til valg af skæremåde til positionen for den ønskede 
skæremåde. Se i tabellen for at vælge den bedste 
skæremåde.

Position Skæremåde Anvendelser

Til skæring i Blødt stål, rustfrit 
stål og plastik.
Til rene snit i træ og krydsfiner.

Skæremåde med 
lille penduludsving

Til skæring i Blødt stål, 
aluminium og hårdt træ.

Til skæring i træ og krydsfiner.
Til hurtig skæring i aluminium 
og Blødt stål.

Skæremåde med 
stort penduludsving

Til hurtig skæring i træ og 
krydsfiner.

0 Skæremåde med 
lige bevægelse

Skæremåde 
med middelstort 
penduludsving

Afbryderfunktion

FORSIGTIG:  
•	 Før du indsætter akkuen i maskinen, skal du 

altid kontrollere, at afbryderknappen aktiveres 
korrekt og vender tilbage til "FRA"-positionen, 
når den slippes.

► Fig.4:   ‌�1. Låsekontakt 2. Afbryderknap 3. Lås 
til-knap

Sådan startes maskinen:
Tryk på låsekontakten for at sætte maskinen i standby-
tilstand. Den tænder også lampen.
Tryk på afbryderknappen for at starte maskinen. Slip 
afbryderknappen for at stoppe. 
For kontinuerlig brug skal du trykke på afbryderknappen 
og derefter skubbe lås til-knappen ind. 
For at stoppe maskinen fra den låste position, skal du 
trykke afbryderknappen helt ind og derefter slippe den.
I standbytilstand skal du trykke på låsekontakten for at 
slukke lampen og sætte maskinen i aflåst tilstand.

BEMÆRK:  
•	 Låsekontakten aktiveres ikke under 

skærearbejdet.
•	 Når maskinen er i standbytilstand, lyser lampen 

konstant.
•	 Hvis maskinen efterlades i standbytilstand i 10 

sekunder uden at der foretages nogen anven-
delser, skifter maskinen automatisk til aflåst 
tilstand, og lampen slukker.
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Tænding af lamperne

FORSIGTIG:  
•	 Undlad at kigge ind i lampen eller se direkte på 

lampens kilde.

Tryk på låsekontakten for at tænde for lampen.
Hvis du vil slukke lampen inden for 10 sekunder, skal du 
trykke på låsekontakten igen.

BEMÆRK:  
•	 Brug en tør klud til at tørre snavset af lampens 

linse. Pas på ikke at ridse lampens linse, da det 
ellers kan sænke belysningen.

•	 Når maskinen er overophedet, blinker lampen. 
Lad maskinen køle helt ned, før den anvendes 
igen.

Hastighedsvælger
► Fig.5:   ‌�1. Hastighedsvælger
Maskinens hastighed kan ændres trinløst ved at dreje 
på hastighedsvælgeren. Du kan opnå den største 
hastighed ved 6 og den laveste hastighed ved 1.
Se i tabellen for at vælge den rigtige hastighed til det 
arbejdsemne, der skal skæres i. Den rigtige hastighed 
kan dog afhænge af arbejdsemnets type eller tykkelse. 
Med en højere hastighed kan du som regel skære hurti-
gere i arbejdsemner, men klingens levetid reduceres.

Nummer på justeringsvælger
4 - 6

Blødt stål 3 - 6
Rustfrit stål 3 - 4
Aluminium 3 - 6

Plastik 1 - 4

Arbejdsemne som skal skæres
Træ

FORSIGTIG:  
•	 Hastighedsvælgeren kan kun drejes så langt 

som til 6 og tilbage til 1. Prøv ikke at tvinge den 
forbi 6 eller 1, da hastighedsjusteringsfunktio-
nen ellers muligvis ikke længere vil fungere.

Elektronisk funktion
Maskinen er udstyret med elektroniske funktioner for 
nem betjening.
•	 Blød start

Funktionen til blød start minimerer stødet ved start 
og får maskinen til at starte blødt.

•	 Blød rotation uden belastning
For at reducere vibrationen og nemt justere 
stiksavklingen i forhold til skærelinjen reducerer 
maskinen automatisk rotationshastigheden, indtil 
maskinen begynder at skære i arbejdsemnet, når 
hastighedsvælgeren er indstillet til 3 eller højere. 
Når maskinen begynder at skære i arbejdsem-
net, når maskinhastigheden den forudindstillede 
hastighed, og den opretholder hastigheden, indtil 
maskinen stopper.

BEMÆRK: Hvis temperaturen er lav, er denne funk-
tion muligvis ikke tilgængelig.

Deaktivering eller aktivering af 
funktionen til blød rotation uden 
belastning
Følg nedenstående trin for at deaktivere eller aktivere 
funktionen til blød rotation uden belastning.
1.	 Sørg for, at maskinen er slukket.
2.	 Indstil hastighedsvælgeren til "1".
3.	 Tryk på låsekontakten for at tænde maskinen.
4.	 Drej hastighedsvælgeren til "6", og sæt den deref-
ter tilbage til "1".
Lampen blinker to gange, når funktionen til blød rotation 
uden belastning er deaktiveret eller aktiveret. Udfør den 
samme procedure igen for at aktivere eller deaktivere 
denne funktion igen.

BEMÆRK: Hvis funktionen til blød rotation uden 
belastning er deaktiveret, blinker lampen to gange, 
når maskinen tændes.
BEMÆRK: Du kan også deaktivere eller aktivere 
funktionen til blød rotation uden belastning ved at 
ændre hastighedsvælgeren til "6" - "1" - "6".

SAMLING
FORSIGTIG:  

•	 Sørg altid for at maskinen er slukket, og at 
akkuen er taget ud, før der udføres noget 
arbejde på maskinen.

Montering eller afmontering af 
savklingen

FORSIGTIG:  
•	 Fjern altid alle spåner eller fremmedlegemer, 

der måtte klæbe til klingen og/eller klingehol-
deren. Forsømmelse af dette kan resultere i 
utilstrækkelig tilspænding af klingen, hvilket kan 
føre til alvorlig personskade.

•	 Rør ikke ved klingen eller arbejdsemnet umid-
delbart efter anvendelse. De kan begge være 
meget varme og forårsage forbrænding af 
huden.

•	 Stram savklingen forsvarligt. Forsømmelse af 
dette kan medføre alvorlig personskade.

•	 Pas på ikke at skære fingrene på toppen af 
klingen eller spidserne af arbejdsemnet, når du 
fjerner savklingen.

► Fig.6:   ‌�1. Fastgjort position 2. Frigjort position
Før savklingen monteres, skal du sikre dig, at klingehol-
deren er i den frigjorte position.
For at montere klingen indsættes klingen (med tæn-
derne vendt fremad) i klingeholderen, indtil den låses 
fast. Klingeholderen flytter sig til den fastgjorte position 
af sig selv, og klingen låses fast. Træk let i klingen for at 
sikre dig, at klingen ikke falder af under brugen.
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FORSIGTIG:  
•	 Åbn ikke maskinåbneren for meget, eller kan det 

forårsage maskinskade.
► Fig.7:   ‌�1. Stiksavklinge
For at fjerne klingen trykkes maskinåbneren så langt 
frem, som den kan komme. Dette gør det muligt at 
frigøre klingen.

BEMÆRK: Hvis det er vanskeligt at afmontere stik-
savklingen: 
Drej omskifteren til valg af skæremåde til positionen 
“III”, og flyt stiksavklingeholderen til bunden, før du 
skubber håndtaget til klingefastholderen til den fri-
gjorte position. Hvis du vil flytte stiksavklingeholderen 
til bunden, skal du sætte håndtaget til klingefastholde-
ren helt tilbage i den faste position én gang og tænde 
maskinen let flere gange.

BEMÆRK:  
•	 Smør regelmæssigt rullen.

Opbevaring af unbrakonøgle
► Fig.8:   ‌�1. Sål 2. Unbrakonøgle
Når unbrakonøglen ikke bruges, opbevares den som 
vist i figuren for at forhindre, at den bliver væk.

Dækplade
► Fig.9:   ‌�1. Dækplade 2. Sål
Brug dækpladen ved skæring af dekorativ finér, plastik 
osv. Det beskytter følsomme eller skrøbelige overflader 
mod beskadigelse. Monter den bag på maskinens sål.

Antisplint-anordning
► Fig.10:   ‌�1. Antisplint-anordning 2. Sål
For splintfri snit kan antisplint-anordningen benyttes. 
For at montere antisplint-anordningen skal du flytte 
maskinens fod hele vejen frem og montere den fra bag-
siden af maskinens sål. Hvis du bruger dækpladen, skal 
du montere antisplint-anordningen på dækpladen.

FORSIGTIG:  
•	 Antisplint-anordningen kan ikke anvendes, når 

der foretages skråsnit.

Fjernelse af støv
Støvmundstykket (ekstraudstyr) anbefales for at fore-
tage rene skæringer.
► Fig.11:   ‌�1. Støvmundstykke 2. Sål
For at montere støvmundstykket på maskinen skal du 
sætte støvmundstykkets krog ind i hullet på sålen.
► Fig.12:   ‌�1. Fastspændingsskrue
For at fastgøre støvmundstykket strammes fastspæn-
dingsskruen foran på støvmundstykket.
Støvmundstykket kan enten monteres i venstre eller 
højre side af sålen.
► Fig.13:   ‌�1. Støvmundstykke 2. Slange til støvsuger
Tilkobl derefter en Makita-støvsuger til 
støvmundstykket.

ANVENDELSE
FORSIGTIG:  

•	 Sørg altid for, at sålen flugter med arbejdsem-
net. Forsømmelse af dette kan resultere i, at 
klingen knækker, hvilket kan medføre alvorlig 
personskade.

BEMÆRK:  
•	 Hvis maskinen benyttes konstant, indtil akkuen 

er afladet, skal du lade maskinen hvile i 15 
minutter, før der fortsættes med et opladet 
batteri.

► Fig.14:   ‌�1. Skærelinje 2. Sål
Tænd for maskinen, uden at klingen har nogen kontakt, 
og vent, til klingen når fuld hastighed. Placer derefter 
sålen fladt mod arbejdsemnet, og før forsigtigt maski-
nen fremad langs den tidligere markerede skærelinje.
Ved skæring af kurver skal maskinen føres meget lang-
somt frem.

Skråsnit

FORSIGTIG:  
•	 Sørg altid for, at maskinen er slukket, og at 

akkuen er afmonteret, før sålen vippes.
► Fig.15
Når sålen er vippet, kan du lave skråsnit i en hvilken 
som helst vinkel mellem 0° og 45° (venstre eller højre).
► Fig.16:   ‌�1. Sål 2. Unbrakonøgle 3. Bolt
For at vippe sålen skal du løsne bolten på bagsiden 
af sålen med unbrakonøglen. Flyt sålen, så bolten er 
placeret i midten af den skrå åbning i sålen.
► Fig.17:   ‌�1. Skrå åbning 2. Sål 3. Bolt 

4. Gradinddelinger 5. V-indsnit 6. Gearhus
Vip sålen, indtil den ønskede skråvinkel er opnået. 
V-indsnittet på gearhuset angiver skråvinklen med 
gradinddelinger. Tilspænd derefter bolt forsvarligt for at 
fastgøre sålen.

Snit i niveau med fronten
► Fig.18:   ‌�1. Sål 2. Unbrakonøgle 3. Bolt
Løsn bolten bag på sålen ved hjælp af unbrakonøglen, 
og skub sålen hele vejen bagud. Stram derefter bolten 
for at fastgøre sålen.
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Udskæringer
Udskæringer kan foretages ved en af to metoder, A 
eller B.

A) Boring af et starthul:
► Fig.19:   ‌�1. Starthul

•	 For interne udskæringer uden et indløbssnit fra 
kanten bores et starthul med en diameter på 12 
mm eller derover. Indfør klingen i dette hul for at 
starte snittet.

B) Stikskæring:
► Fig.20
•	 De behøver ikke at bore et starthul eller at fore-

tage et indløbssnit, hvis De forsigtigt gør som 
følger.

1.	 Vip maskinen op på forkanten af sålen med spid-
sen af klingen placeret lige over overfladen af 
arbejdsemnet.

2.	 Tryk på maskinen, så forkanten af sålen ikke 
bevæger sig, når De tænder for maskinen, 
og sænk langsomt og forsigtigt bagenden af 
maskinen.

3.	 Når klingen trænger ind i arbejdsemnet, sænkes 
maskinens sål langsomt ned på arbejdsemnets 
overflade.

4.	 Fuldfør snittet på normal vis.

Færdiggørelse af kanter
► Fig.21
Hvis du vil beskære kanter eller foretage størrelsesju-
steringer, skal du føre klingen forsigtigt langs de skårne 
kanter.

Skæring i metal
Ved skæring i metal bør De altid anvende et egnet køle-
middel (skæreolie). Hvis du ikke gør det, medfører det 
væsentligt slid på klingen. Undersiden af arbejdsemnet 
kan smøres med fedt i stedet for at bruge et kølemiddel.

Parallelanslagssæt (ekstraudstyr)

FORSIGTIG:  
•	 Sørg altid for, at der er slukket for maskinen, og 

at akkuen er fjernet, før tilbehør monteres eller 
fjernes.

1. Lige snit
► Fig.22:   ‌�1. Parallelanslag
Hvis De gentagne gange foretager snit af bredder på 
160 mm eller mindre, sikrer brug af parallelanslaget 
hurtige, rene og lige snit.
► Fig.23:   ‌�1. Unbrakonøgle 2. Bolt 3. Føringssæt
For montering indsættes parallelanslaget i det firkan-
tede hul på siden af maskinens sål med føringssættet 
vendende nedad. Før parallelanslaget til positionen for 
den ønskede skærebredde, og stram derefter bolten for 
at fastgøre det.

2. Cirkulære snit
► Fig.24
► Fig.25:   ‌�1. Føringssæt 2. Knop med gevind 

3. Cirkulær føringsstift
Ved udskæring af cirkler eller buer med en radius 
på 170 mm eller derunder monteres parallelansla-
get på følgende måde.

1.	 Indsæt parallelanslaget i det firkantede hul på 
siden af sålen med føringssættet vendende opad. 
Indsæt den cirkulære snit føringsstift gennem et af 
de to huller på føringssættet. Skru knoppen med 
gevindet på stiften for at fastgøre stiften.

2.	 Før nu parallelanslaget til positionen for den 
ønskede skæreradius, og stram bolten for at 
fastgøre det. Flyt derefter sålen helt frem.

BEMÆRK:  
•	 Brug altid klinger nr. B-17, B-18, B-26 eller B-27 

ved skæring af cirkler eller buer.

Styreskinneadaptersæt 
(ekstraudstyr)
► Fig.26
Når du skærer parallelt og ensartet bredde eller skærer 
lige, vil brugen af styreskinnen og styreskinneadapteren 
sikre produktionen af hurtige og rene snit.
Hvis du vil montere styreskinneadapteren, skal du 
indsætte styrestangen ind i det firkantede hul på sålen 
så langt som den kan komme. Fastgør bolten forsvarligt 
med unbrakonøglen.
► Fig.27:   ‌�1. Unbrakonøgle 2. Styrestang
Montér styreskinneadapteren på styreskinnens skinne. 
Indsæt styrestangen i det firkantede hul på styreskin-
neadapteren. Sæt sålen på siden af styreskinnen, og 
fastgør bolten forsvarligt.
► Fig.28:   ‌�1. Styreskinneadapter 2. Skrue 

3. Styreskinne

FORSIGTIG:  
•	 Brug altid klinger nr. B-8, B-13, B-16, 

B-17 eller 58 ved brug af styreskinnen og 
styreskinneadapteren.

VEDLIGEHOLDELSE
FORSIGTIG:  

•	 Vær altid sikker på, at maskinen er slukket, og 
at akkuen er taget ud, inden du begynder at 
udføre inspektion eller vedligeholdelse.

•	 Anvend aldrig benzin, rensebenzin, fortynder, 
sprit og lignende. Det kan medføre misfarvning, 
deformering eller revner.

For at opretholde produktets SIKKERHED og 
PÅLIDELIGHED må reparation, vedligeholdelse 
eller justering kun udføres af et autoriseret Makita-
servicecenter med anvendelse af Makita-reservedele.



41 DANSK

EKSTRAUDSTYR
FORSIGTIG:  

•	 Dette tilbehør og ekstraudstyr er anbefalet til 
brug med din Makita-maskine, der er beskrevet 
i denne brugsanvisning. Anvendelse af andet 
tilbehør eller ekstraudstyr kan udgøre en risiko 
for personskade. Anvend kun tilbehør og ekstra-
udstyr til det beskrevne formål.

Hvis du behøver hjælp til at få yderligere informati-
oner om dette tilbehør, bedes du kontakte dit lokale 
Makita-servicecenter.
•	 Stiksavklinger
•	 Unbrakonøgle 4
•	 Parallelanslagssæt (støtteføringssæt)
•	 Styreskinneadaptersæt
•	 Styreskinnesæt
•	 Antisplint-anordning
•	 Dækplade
•	 Støvmundstykkemontering
•	 Original Makita akku og oplader

BEMÆRK:  
•	 Nogle ting på listen er muligvis inkluderet i 

pakken med maskinen som standardtilbehør. 
De kan muligvis variere fra land til land.
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LATVIEŠU (Oriģinālie norādījumi)

SPECIFIKĀCIJAS
Modelis DJV142 DJV182

Gājiena garums 26 mm

Maks. griešanas jauda Koksne 135 mm

Mīksts tērauds 10 mm

Alumīnijs 20 mm

Gājieni minūtē (min-1) 800 - 3 500

Kopējais garums 264 mm 266 mm

Neto svars 2,3 - 2,6 kg 2,4 - 2,7 kg

Nominālais spriegums Līdzstrāva 14,4 V Līdzstrāva 18 V

•	 Nepārtrauktās izpētes un izstrādes programmas dēļ šeit uzrādītās specifikācijas var tikt mainītas bez 
brīdinājuma.

•	 Atkarībā no valsts specifikācijas var atšķirties.
•	 Svars var būt atšķirīgs atkarībā no papildierīces(-ēm), tostarp akumulatora kasetnes. Tabulā ir attēlota vieglākā 

un smagākā kombinācija atbilstoši EPTA procedūrai 01/2014.

Piemērotā akumulatora kasetne un lādētājs
Akumulatora kasetne 14,4 V līdzstrāvas modelis BL1415N / BL1430B / BL1440 / BL1460B

18 V līdzstrāvas modelis BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Lādētājs DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 Daži no iepriekš norādītajiem lādētājiem un akumulatora kasetnēm var nebūt pieejami atkarībā no jūsu mītnes 
reģiona.

BRĪDINĀJUMS: Izmantojiet vienīgi iepriekš norādītās akumulatora kasetnes un lādētājus. Cita tipa 
akumulatora kasetņu un lādētāju izmantošana var radīt traumu un/vai aizdegšanās risku.

Paredzētā lietošana
Šis darbarīks ir paredzēts koka, plastmasas un metāla 
materiālu zāģēšanai.

Trokšņa līmenis
Tipiskais A svērtais trokšņa līmenis noteikts saskaņā ar 
EN62841-2-11:

Modelis DJV182
Funkcija laidenai rotācijai bez slodzes iespējota:
Skaņas spiediena līmeni (LpA): 80 dB (A)
Skaņas jaudas līmeni (LWA): 88 dB (A)
Mainīgums (K): 3 dB (A)
Funkcija laidenai rotācijai bez slodzes atspējota:
Skaņas spiediena līmeni (LpA): 89 dB (A)
Skaņas jaudas līmeni (LWA): 97 dB (A)
Mainīgums (K): 3 dB (A)

PIEZĪME: Paziņotā trokšņa emisijas vērtība noteikta 
atbilstoši standarta pārbaudes metodei, un to var 
izmantot, lai salīdzinātu vienu darbarīku ar citu.
PIEZĪME: Paziņoto trokšņa emisijas vērtību arī var 
izmantot iedarbības sākotnējā novērtējumā.

BRĪDINĀJUMS: Lietojiet ausu aizsargus.
BRĪDINĀJUMS: Trokšņa emisija patiesos 

darba apstākļos var atšķirties no paziņotās vērtī-
bas atkarībā no darbarīka izmantošanas veida un 
jo īpaši atkarībā no apstrādājamā materiāla veida.

BRĪDINĀJUMS: Lai aizsargātu lietotāju, 
nosakiet drošības pasākumus, kas pamatoti ar 
iedarbību reālos darba apstākļos (ņemot vērā 
visus ekspluatācijas cikla posmus, piemēram, 
laiku, kamēr darbarīks ir izslēgts un kad darbojas 
tukšgaitā, kā arī palaides laiku).

Vibrācija
Vibrācijas kopējā vērtība (trīsasu vektora summa) 
noteikta atbilstoši EN62841-2-11:

Modelis DJV182
Darba režīms: plātņu zāģēšana
Vibrācijas emisija (ah,B): 7,0 m/s2

Neskaidrība (K): 1,5 m/s2

Darba režīms: metāla loksnes griešana
Vibrācijas emisija (ah,M): 3,5 m/s2

Neskaidrība (K): 1,5 m/s2
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PIEZĪME: Paziņotā kopējā vibrācijas vērtība noteikta 
atbilstoši standarta pārbaudes metodei, un to var 
izmantot, lai salīdzinātu vienu darbarīku ar citu.
PIEZĪME: Paziņoto kopējo vibrācijas vērtību arī var 
izmantot iedarbības sākotnējā novērtējumā.

BRĪDINĀJUMS: Vibrācijas emisija patiesos 
darba apstākļos var atšķirties no paziņotās vērtī-
bas atkarībā no darbarīka izmantošanas veida un 
jo īpaši atkarībā no apstrādājamā materiāla veida.

BRĪDINĀJUMS: Lai aizsargātu lietotāju, 
nosakiet drošības pasākumus, kas pamatoti ar 
iedarbību reālos darba apstākļos (ņemot vērā 
visus ekspluatācijas cikla posmus, piemēram, 
laiku, kamēr darbarīks ir izslēgts un kad darbojas 
tukšgaitā, kā arī palaides laiku).

Atbilstības deklarācijas
Tikai Eiropas valstīm
Atbilstības deklarācijas šajā lietošanas rokasgrāmatā ir 
iekļautas kā A pielikums.

Vispārīgi elektrisko darbarīku 
drošības brīdinājumi

BRĪDINĀJUMS  Izlasiet visus drošības brīdinājumus, 
norādījumus un tehniskos datus un izpētiet ilustrācijas, 
kas iekļautas šā elektriskā darbarīka komplektā. Neievērojot 
visus tālāk minētos noteikumus, iespējams elektriskās strāvas 
trieciena, aizdegšanās un/vai smagu traumu risks.

Glabājiet visus brīdinājumus 
un norādījums, lai varētu tajos 
ieskatīties turpmāk.
Termins „elektrisks darbarīks” brīdinājumos attiecas uz 
tādu elektrisko darbarīku, ko darbina ar elektrību (ar 
vadu), vai tādu, ko darbina ar akumulatoru (bez vada).

Drošības brīdinājumi bezvada 
figūrzāģa lietošanai

1.	 Strādājot turiet mehānisko darbarīku aiz izo-
lētajām satveršanas virsmām, ja griezējinstru-
ments varētu saskarties ar neredzamu elektro-
instalāciju. Griezējinstrumentam saskaroties ar 
vadu zem sprieguma, spriegums var tikt pārnests 
uz mehāniskā darbarīka metāla daļām, un, iespē-
jams, radīt operatoram elektrotraumu.

2.	 Ar skavām vai citā praktiskā veidā nostipriniet apstrā-
dājamo materiālu un atbalstiet pret stabilu platformu. 
Turot materiālu ar roku vai pie sava ķermeņa, tas ir nesta-
bilā stāvoklī, un jūs varat zaudēt kontroli pār to.

3.	 Vienmēr lietojiet aizsargbrilles. Parastās brilles 
vai saulesbrilles NAV aizsargbrilles.

4.	 Negrieziet naglas. Pirms sākt darbu pārbaudiet, vai 
apstrādājamajā materiālā nav naglas, un tās izņemiet.

5.	 Negrieziet pārāk lielu apstrādājamo materiālu.
6.	 Pirms zāģēšanas pārbaudiet, vai ap apstrā-

dājamo materiālu ir pietiekams attālums, lai 
figūrzāģa asmens nepieskartos grīdai, darba-
galdam u. c.

7.	 Darbarīku turiet cieši.
8.	 Pirms slēdža ieslēgšanas pārliecinieties, ka 

figūrzāģa asmens nepieskaras apstrādājama-
jam materiālam.

9.	 Netuviniet rokas kustīgajām daļām.
10.	 Neatstājiet darbarīku ieslēgtu. Darbarīku darbi-

niet vienīgi tad, ja turat to rokās.
11.	 Pirms figūrzāģa asmens izņemšanas no apstrā-

dājamā materiāla vienmēr jāizslēdz darbarīks un 
jānogaida, līdz asmens pavisam apstājas.

12.	 Nepieskarieties figūrzāģa asmenim vai apstrā-
dājamajam materiālam tūlīt pēc darba veikša-
nas; tie var būt ļoti karsti un apdedzināt ādu.

13.	 Lieki nedarbiniet darbarīku bez slodzes.
14.	 Daži materiāli satur ķīmiskas vielas, kas var 

būt toksiskas. Izvairieties no putekļu ieelpoša-
nas un to nokļūšanas uz ādas. Ievērojiet mate-
riāla piegādātāja drošības datus.

15.	 Vienmēr izmantojiet materiālam un konkrētam 
gadījumam piemērotu putekļu masku/respiratoru.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.

BRĪDINĀJUMS: NEPIEĻAUJIET to, ka labu 
iemaņu vai izstrādājuma labas pārzināšanas 
(darbarīku atkārtoti ekspluatējot) rezultātā vairs 
stingri neievērojat šī izstrādājuma drošības 
noteikumus. NEPAREIZI LIETOJOT darbarīku vai 
neievērojot šajā instrukciju rokasgrāmatā minē-
tos drošības noteikumus, var tikt gūtas smagas 
traumas.

Svarīgi drošības norādījumi par 
akumulatora kasetni

1.	 Pirms akumulatora lietošanas izlasiet visus 
norādījumus un brīdinājumus, kuri attiecas uz 
(1) akumulatora lādētāju, (2) akumulatoru un 
(3) ierīci, kurā tiek izmantots akumulators.

2.	 Akumulatora kasetni nedrīkst ne pārveidot, ne 
izjaukt. Citādi var tikt izraisīta aizdegšanās, pār-
mērīgs karstums vai sprādziens.

3.	 Ja akumulatora darbības laiks kļuva ievērojami 
īsāks, nekavējoties pārtrauciet to izmantot. 
Citādi, tas var izraisīt pārkarsējumu, uzliesmo-
jumu vai pat sprādzienu.

4.	 Ja elektrolīts nonāk acīs, izskalojiet tās ar tīru 
ūdens un nekavējoties griezieties pie ārsta. 
Tas var izraisīt redzes zaudēšanu.

5.	 Neradiet īssavienojumu akumulatora kasetnē:
(1)	 Nepieskarieties spailēm ar elektrību 

vadošiem materiāliem.
(2)	 Neuzglabājiet akumulatoru kasetni kopā 

ar citiem metāla priekšmetiem, tādiem kā 
naglas, monētas u. c.

(3)	 Nepakļaujiet akumulatora kasetni ūdens 
vai lietus iedarbībai.

Akumulatora īssavienojums var radīt spēcīgu 
strāvas plūsmu, pārkaršanu, uzliesmojumu un 
pat sabojāt akumulatoru.

6.	 Neglabājiet un neizmantojiet darbarīku un 
akumulatora kasetni vietās, kur temperatūra 
var sasniegt vai pārsniegt 50 °C (122 °F).
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7.	 Nededziniet akumulatora kasetni, pat ja tā ir 
stipri bojāta vai pilnībā nolietota. Akumulatora 
kasetne ugunī var eksplodēt.

8.	 Akumulatora kasetni nedrīkst naglot, griezt, 
saspiest, mest vai nomest, kā arī pa to nedrīkst 
sist ar cietu priekšmetu. Šādas darbības var 
izraisīt aizdegšanos, pārmērīgu karstumu vai 
sprādzienu.

9.	 Neizmantojiet bojātu akumulatoru.
10.	 Uz izmantotajiem litija jonu akumulatoriem 

attiecas likumdošanas prasības par bīstamiem 
izstrādājumiem. 
Komerciālā transportēšanā, ko veic, piemēram, 
trešās puses, transporta uzņēmumi, jāievēro 
uz iesaiņojuma un marķējuma norādītās īpašās 
prasības. 
Lai izstrādājumu sagatavotu nosūtīšanai, jāsazi-
nās ar bīstamo materiālu speciālistu. Ievērojiet arī 
citus attiecināmos valsts normatīvus. 
Vaļējus kontaktus nosedziet ar līmlenti vai citādi 
pārklājiet, bet akumulatoru iesaiņojiet tā, lai sainī 
tas nevarētu izkustēties.

11.	 Lai utilizētu akumulatora kasetni, izņemiet 
to no darbarīka un likvidējiet drošā vietā. 
Ievērojiet vietējos noteikumus par akumulatora 
likvidēšanu.

12.	 Izmantojiet šos akumulatorus tikai ar izstrādā-
jumiem, kurus norādījis Makita. Ievietojot šos 
akumulatorus nesaderīgos izstrādājumos, var 
rasties ugunsgrēks, pārmērīgs karstums, tie var 
uzsprāgt vai no tiem var iztecēt elektrolīts.

13.	 Ja darbarīks netiks lietots ilgu laiku, no tā 
jāizņem akumulators.

14.	 Lietošanas laikā vai pēc tās akumulatora 
kasetne var uzkrāt siltumu, kas var izraisīt 
apdegumus vai zemas temperatūras apdegu-
mus. Ar karstu akumulatora kasetni apejieties 
rūpīgi.

15.	 Nepieskarieties darbarīka izvadam uzreiz pēc 
lietošanas, jo tas var būt sakarsis un izraisīt 
apdegumus.

16.	 Neļaujiet akumulatora kasetnes spailēs, atve-
rēs un rievās uzkrāties skaidām, putekļiem vai 
netīrumiem. Tas var izraisīt sasilšanu, aizdegša-
nos, sprādzienu un instrumenta vai akumulatora 
kasetnes nepareizu darbību, un lietotājs var gūt 
apdegumus vai ievainojumus.

17.	 Neizmantojiet akumulatora kasetni augstsprie-
guma līniju tuvumā, izņemot gadījumus, kad 
darbarīks ir piemērots lietošanai augstsprie-
guma līniju tuvumā. Citādi darbarīks vai akumu-
latora kasetne var sākt darboties nepareizi vai tikt 
sabojāti.

18.	 Glabājiet akumulatoru bērniem nepieejamā 
vietā.

SAGLABĀJIET ŠOS 
NORĀDĪJUMUS.

UZMANĪBU: Lietojiet tikai oriģinālos Makita 
akumulatorus. Ja lietojat neoriģinālus Makita aku-
mulatorus vai pārveidotus akumulatorus, tie var 
uzsprāgt un izraisīt aizdegšanos, traumas un mate-
riālos zaudējumus. Tiks anulēta arī Makita darbarīka 
un lādētāja garantija.

Ieteikumi akumulatora kalpoša-
nas laika pagarināšanai
1.	 Uzlādējiet akumulatora kasetni, pirms tā ir 

pilnībā izlādējusies. Vienmēr, kad ievērojat, ka 
darbarīka darba jauda zudusi, apturiet darba-
rīku un uzlādējiet akumulatora kasetni.

2.	 Nekad neuzlādējiet pilnībā uzlādētu akumula-
tora kasetni. Pārmērīga uzlāde saīsina akumu-
latora kalpošanas laiku.

3.	 Uzlādējiet akumulatora kasetni istabas tempe-
ratūrā 10 °C - 40 °C. Karstai akumulatora kaset-
nei pirms uzlādes ļaujiet atdzist.

4.	 Kad akumulatora kasetne netiek izmantota, 
izņemiet to no darbarīka vai lādētāja.

5.	 Uzlādējiet litija jonu akumulatora kasetni, 
ja to ilgstoši nelietosit (vairāk nekā sešus 
mēnešus). 

FUNKCIJU APRAKSTS
UZMANĪBU:  

•	 Pirms darbarīka regulēšanas vai tā darbības 
pārbaudes vienmēr pārliecinieties, ka darbarīks 
ir izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

Akumulatora kasetnes uzstādīšana 
un izņemšana
► Att.1:   ‌�1. Sarkanas krāsas indikators 2. Poga 

3. Akumulatora kasetne

UZMANĪBU:  
•	 Vienmēr pirms akumulatora kasetnes uzstādīša-

nas vai noņemšanas izslēdziet darbarīku.
•	 Uzstādot vai izņemot akumulatora kasetni, 

darbarīku un akumulatora kasetni turiet 
cieši. Ja darbarīku un akumulatora kasetni 
netur cieši, tie var izkrist no rokām un radīt 
bojājumus darbarīkam un akumulatora kasetnei, 
kā arī izraisīt ievainojumus.

Lai izņemtu akumulatora kasetni, izvelciet to no darba-
rīka, pārbīdot kasetnes priekšpusē esošo pogu.
Lai uzstādītu akumulatora kasetni, salāgojiet mēlīti uz 
akumulatora kasetnes ar rievu ietvarā un iebīdiet to 
vietā. Ievietojiet to līdz galam, līdz tā ar klikšķi nofiksē-
jas. Ja pogas augšējā daļā redzams sarkanas krāsas 
indikators, tas nozīmē, ka tā nav pilnīgi fiksēta.

UZMANĪBU:  
•	 Vienmēr ievietojiet akumulatora kasetni tā, 

lai sarkanais indikators nebūtu redzams. 
Pretējā gadījumā tā var nejauši izkrist no darba-
rīka un izraisīt jums vai apkārtējiem traumas.

•	 Neievietojiet akumulatora kasetni ar spēku. 
Ja kasetne neslīd ietvarā viegli, tā nav pareizi 
ielikta.
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Darbarīka/akumulatora aizsardzības 
sistēma
Darbarīkam ir darbarīka/akumulatora aizsardzības sistēma. 
Šī sistēma automātiski izslēdz barošanu, lai pagarinātu 
darbarīka un akumulatora darbmūžu. Lietošanas laikā dar-
barīks automātiski pārstās darboties, ja darbarīku vai aku-
mulatoru pakļaus kādam no tālāk minētajiem apstākļiem.

Aizsardzība pret pārslodzi
Šī aizsardzība tiek aktivizēta, kad darbarīku ekspluatā-
cijas laikā lieto tādā veidā, ka tam vajadzīgs pārmērīgi 
liels strāvas daudzums. Šādā gadījumā izslēdziet dar-
barīku un pārtrauciet darbību, kas izraisīja pārslodzi. 
Pēc tam ieslēdziet darbarīku, lai atsāktu darbu.

Aizsardzība pret pārkaršanu
Šī aizsardzība tiek aktivizēta, kad darbarīks vai akumula-
tors ir pārkarsis. Šādā gadījumā pirms atkārtotas darbarīka 
ieslēgšanas ļaujiet darbarīkam un akumulatoram atdzist.

Aizsardzība pret akumulatora 
pārmērīgu izlādi
Šī aizsardzība tiek aktivizēta, kad atlikusī akumulatora 
jauda ir zema. Šādā gadījumā izņemiet akumulatoru no 
darbarīka un uzlādējiet to.

Atlikušās akumulatora jaudas 
indikators

Tikai akumulatora kasetnēm ar indikatoru
► Att.2:   ‌�1. Indikatora lampas 2. Pārbaudes poga
Nospiediet akumulatora kasetnes pārbaudes pogu, 
lai pārbaudītu akumulatora atlikušo uzlādes līmeni. 
Indikatori iedegsies uz dažām sekundēm.

Indikatora lampas Atlikusī 
jauda

Iededzies Izslēgts Mirgo

No 75% līdz 
100%

No 50% līdz 
75%

No 25% līdz 
50%

No 0% līdz 
25%

Uzlādējiet 
akumulatoru.

Iespējama 
akumulatora 

kļūme.

PIEZĪME: Reālā jauda var nedaudz atšķirties no 
norādītās atkarībā no lietošanas apstākļiem un apkār-
tējās temperatūras.
PIEZĪME: Akumulatora aizsardzības sistēmas darbī-
bas laikā mirgo pirmais (kreisais malējais) indikators.

Zāģēšanas režīma izvēle
► Att.3:   ‌�1. Zāģēšanas režīma regulēšanas svira
Šo instrumentu var izmantot svārsta kustības vai taisn-
virziena (augšup, lejup) zāģēšanai. Svārstveida kustī-
bas zāģēšanas režīms spiež asmeni uz priekšu zāģēša-
nas gājienā un ievērojami palielina zāģēšanas ātrumu. 
Lai mainītu zāģēšanas režīmu, uzstādiet zāģēšanas 
režīma regulēšanas sviru vēlamā zāģēšanas režīma 
stāvoklī. Lai izvēlētos atbilstošo zāģēšanas režīmu, 
skatiet tabulu.

Stāvoklis Zāģēšana Darbu veidi

Mīksta tērauda, nerūsējoša tērauda
un plastmasas zāģēšanai.
Precīzai zāģēšanai kokā un
finierī.

Zāģēšana ar maziem
apgriezieniem

Mīksta tērauda, alumīnija un
cieta koka zāģēšanai.

Koka un finiera zāģēšanai.
Ātrai zāģēšanai alumīnijā un
mīkstā tēraudā.

Zāģēšana ar lieliem
apgriezieniem

Ātrai zāģēšanai kokā un finierī.

0 Zāģēšana taisnā
līnijā

Zāģēšana ar vidējiem
apgriezieniem

Slēdža darbība

UZMANĪBU:  
•	 Pirms akumulatora kasetnes uzstādīšanas 

darbarīkā, vienmēr pārbaudiet, vai slēdža mēlīte 
darbojas pareizi un pēc atlaišanas atgriežas 
"OFF" (izslēgts) stāvoklī.

► Att.4:   ‌�1. Bloķēšanas slēdzis 2. Slēdža mēlīte 
3. Bloķēšanas poga

Lai instrumentu iedarbinātu:
Nospiediet bloķēšanas slēdzi, lai instrumentu ieslēgtu 
gaidīšanas režīmā. Tas ieslēdz arī lampu.
Nospiediet slēdža mēlīti, lai iedarbinātu instrumentu. Lai 
apturētu instrumentu, atlaidiet slēdža mēlīti. 
Lai instruments darbotos nepārtraukti, pavelciet slēdža 
mēlīti un iespiediet bloķēšanas pogu. 
Lai apturētu instrumentu, kad slēdzis ir bloķēts, pievel-
ciet slēdža mēlīti līdz galam un tad atlaidiet to.
Gaidīšanas režīmā nospiediet bloķēšanas slēdzi, lai 
lampu izslēgtu un instrumentu ieslēgtu bloķēšanas 
režīmā.

PIEZĪME:  
•	 Bloķēšanas slēdzi nevar ieslēgt zāģēšanas 

laikā.
•	 Kad instruments ir gaidīšanas režīmā, lampa ir 

ieslēgta.
•	 Ja ar instrumentu 10 sekundes gaidīšanas 

režīmā netiek veiktas nekādas darbības, instru-
ments automātiski ieslēdzas bloķēšanas režīmā 
un lampa izslēdzas.
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Lampu ieslēgšana

UZMANĪBU:  
•	 Neskatieties tieši uz apgaismojumu vai apgais-

mojuma avotu.

Lai ieslēgtu lampu, nospiediet bloķēšanas slēdzi.
Lai izslēgtu lampu 10 sekunžu laikā, vēlreiz nospiediet 
bloķēšanas slēdzi.

PIEZĪME:  
•	 Ar sausu lupatiņu noslaukiet netīrumus no lam-

pas lēcas. Izvairieties saskrāpēt lampas lēcu, jo 
tādējādi tiek samazināts apgaismojums.

•	 Ja darbarīks ir pārkarsēts, lampiņa mirgo. Pirms 
darbināšanas no jauna pilnībā atdzesējiet 
darbarīku.

Ātruma regulēšanas skala
► Att.5:   ‌�1. Ātruma regulēšanas skala
Pagriežot ātruma regulēšanas skalu vienā no stāvok-
ļiem, instrumentu iespējams noregulēt jebkurā ātrumā. 
Lielākais ātrums ir 6. stāvoklī, bet mazākais ātrums ir 
1. stāvoklī.
Lai izvēlētos attiecīgā priekšmeta apstrādei atbilstošu 
ātrumu, skatiet tabulu. Tomēr atbilstošais ātrums var 
atšķirties atkarībā no apstrādājamā priekšmeta veida 
vai biezuma. Kopumā - lielāks ātrums ļauj sagriezt 
priekšmetus ātrāk, taču tiek samazināts asmens 
darbmūžs.

Cipars uz regulēšanas ciparripas
4 - 6

Mīksts tērauds 3 - 6
Nerūsējošs tērauds 3 - 4

Alumīnijs 3 - 6
Plastmasa 1 - 4

Apstrādājamais materiāls zāģēšanai
Koksne

UZMANĪBU:  
•	 Ātruma regulēšanas skala var tikt griezta tikai 

no 1 līdz 6. Nemēģiniet ar spēku to pagriezt 
tālāk, tā varat sabojāt instrumentu.

Elektroniskā funkcija
Lai atvieglotu lietošanu, darbarīks ir aprīkots ar elektro-
niskām funkcijām.
•	 Laidena ieslēgšana

Laidena ieslēgšana mazina iedarbināšanas trie-
cienu, un darbarīks uzsāk darbību vienmērīgi.

•	 Laidena rotācija bez slodzes
Ja ātruma regulēšanas ciparripa ir pagriezta pozī-
cijā 3 vai augstākā, tad, lai samazinātu vibrāciju 
un vieglāk savietotu finierzāģa asmeni ar grieša-
nas līniju, darbarīks automātiski samazina rotāci-
jas ātrumu, līdz darbarīks sāk griezt apstrādājamo 
materiālu. Kad darbarīks sāk griezt apstrādājamo 
materiālu, darbarīka ātrums sasniedz iepriekš 
iestatīto ātrumu un saglabā to līdz brīdim, kad 
darbarīks apstājas.

PIEZĪME: Zemā temperatūrā šī funkcija var nebūt 
pieejama.

Laidenās rotācijas funkcijas bez 
slodzes atspējošana vai iespējošana
Lai atspējotu vai iespējotu laidenās rotācijas funkciju 
bez slodzes, veiciet tālāk norādītās darbības.
1.	 Pārbaudiet, vai darbarīks ir izslēgts.
2.	 Iestatiet ātruma regulēšanas ciparripu pozīcijā 1.
3.	 Lai ieslēgtu darbarīku, nospiediet bloķēšanas slēdzi.
4.	 Pagrieziet ātruma regulēšanas ciparripu uz "6" un 
pēc tam iestatiet to atpakaļ uz "1".
Lampiņa divas reizes nomirgo, kad laidenās rotācijas funkcija 
bez slodzes tiek atspējota vai iespējota. Lai atkal iespējotu vai 
atspējotu šo funkciju, veiciet to pašu procedūru vēlreiz.

PIEZĪME: Ja laidenās rotācijas funkcija bez slodzes 
ir atspējota, tad, ieslēdzot darbarīku, lampiņa divas 
reizes nomirgo.
PIEZĪME: Iespējams arī atspējot vai iespējot laide-
nās rotācijas funkciju bez slodzes, pagriežot ātruma 
regulēšanas ciparripu no pozīcijas "6" uz "1" un tad 
atkal uz "6".

MONTĀŽA
UZMANĪBU:  

•	 Pirms darbarīka regulēšanas vai apkopes vien-
mēr pārliecinieties, ka darbarīks ir izslēgts un 
akumulatora kasetne ir izņemta.

Zāģa asmens uzstādīšana un 
noņemšana

UZMANĪBU:  
•	 Vienmēr notīriet skaidas vai netīrumus, kas pie-

ķērušies asmenim un/vai tā turētājam. To neiz-
darot, asmens var kļūt vaļīgs un radīt nopietnas 
traumas.

•	 Nepieskarieties asmenim vai apstrādātajam 
priekšmetam tūlīt pēc darbības veikšanas - tas 
var būt ļoti karsts, varat apdedzināties.

•	 Stingri pievelciet zāģa asmeni. To nedarot, var 
gūt nopietnas traumas.

•	 Izņemot zāģa asmeni, uzmanieties, lai nesavai-
notu pirkstus ar asmeni vai apstrādātā priekš-
meta malām.

► Att.6:   ‌�1. Nekustīgs stāvoklis 2. Atvienots stāvoklis
Lai uzstādītu asmeni, vienmēr pārliecinieties, vai 
asmens turētājs ir atvienotā stāvoklī.
Uzstādot asmeni, ievietojiet asmeni (ar zobiem uz priekšu) 
asmens turētājā, līdz tas nobloķējas. Asmens turētājs pats 
pavirzās fiksētā stāvoklī, un asmens nobloķējas. Viegli pavelciet 
asmeni, lai pārbaudītu, vai tas ekspluatācijas laikā nenokritīs.

UZMANĪBU:  
•	 Neatveriet asmens skavas atvērēju pārāk tālu, 

lai nesabojātu instrumentu.
► Att.7:   ‌�1. Figūrzāģa asmens
Lai noņemtu asmeni, pastumiet asmens skavas atvē-
rēju līdz galam. Asmeni var atbrīvot.
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PIEZĪME: Ja ir grūti noņemt finierzāģa asmeni: 
pagrieziet griešanas darbības maiņas sviru „III” pozī-
cijā un, pirms asmens skavas sviras pārbīdes atbrī-
votā pozīcijā, pārvietojiet finierzāģa asmens turētāju 
uz leju. Lai pārvietotu finierzāģa asmens turētāju 
uz leju, vienu reizi pārvietojiet asmens skavas sviru 
pilnībā fiksētā pozīcijā un vairākas reizes uz mirkli 
ieslēdziet darbarīku.

PIEZĪME:  
•	 Pa laikam ieeļļojiet rullīti.

Sešstūra atslēgas uzglabāšana
► Att.8:   ‌�1. Pamatne 2. Sešstūra atslēga
Kad sešstūra atslēga netiek lietota, glabājiet to, kā 
parādīts zīmējumā, lai to nepazaudētu.

Pārsegplātne
► Att.9:   ‌�1. Pārsegplātne 2. Pamatne
Izmantojiet pārsegplātni, zāģējot dekoratīvos finierus, 
plastmasu u.c. Tā pasargā no bojājumiem trauslas virs-
mas. Uzstādiet to instrumenta pamatnes aizmugurē.

Skaidu uzraušanas aizsargs
► Att.10:   ‌�1. Skaidu uzraušanas aizsargs 2. Pamatne
Lai zāģējot neuzrautu skaidas, var izmantot plīsumu 
novēršanas ierīci. Lai šo ierīci uzstādītu, pārbīdiet 
pamatni līdz galam uz priekšu un ievietojiet ierīci no 
instrumenta pamatnes aizmugures. Izmantojot pārseg-
plātni, uzstādiet plīsumu novēršanas ierīci uz plātnes.

UZMANĪBU:  
•	 Plīsumu novēršanas ierīci nevar izmantot, vei-

cot slīpu zāģēšanu.

Putekļu nosūkšana
Putekļsūcēja uzgalis (papildpiederums) ieteicams, lai 
veiktu tīras zāģēšanas darbības.
► Att.11:   ‌�1. Putekļsūcēja uzgalis 2. Pamatne
Lai instrumentam uzstādītu putekļsūcēja uzgali, ievieto-
jiet putekļu uzgaļa āķi pamatnes atverē.
► Att.12:   ‌�1. Aptveres skrūve
Lai nostiprinātu putekļsūcēja uzgali, pieskrūvējiet 
saspiedējskrūvi, kas atrodas putekļsūcēja uzgaļa 
priekšpusē.
Putekļsūcēja uzgali var uzstādīt vai nu pamatnes krei-
sajā, vai labajā pusē.
► Att.13:   ‌�1. Putekļsūcēja uzgalis 2. Šļūtene putekļu 

sūcējam
Tad pievienojiet Makita putekļusūcēju putekļsūcēja 
uzgalim.

EKSPLUATĀCIJA
UZMANĪBU:  

•	 Vienmēr turiet pamatni cieši pie apstrādājamā 
priekšmeta. To nedarot, var salūst asmens un 
rasties nopietnas traumas.

PIEZĪME:  
•	 Ja darbarīks tiek darbināts nepārtraukti, līdz 

akumulatora kasetne ir izlādējusies, pirms 
turpināt darbu ar jaunu akumulatoru, izslēdziet 
darbarīku uz 15 minūtēm.

► Att.14:   ‌�1. Zāģēšanas līnija 2. Pamatne
Ieslēdziet instrumentu, kad asmenis ir brīvs, un sagai-
diet, līdz tas uzņem pilnu ātrumu. Tad pilnībā atbalstiet 
pamatni uz apstrādājamā priekšmeta un uzmanīgi vir-
ziet instrumentu pa iepriekš uzzīmēto zāģēšanas līniju.
Zāģējot līknes, virziet instrumentu ļoti lēni.

Slīpā zāģēšana

UZMANĪBU:  
•	 Pirms pamatnes noliekšanas vienmēr pārbau-

diet, vai darbarīks ir izslēgts un akumulatora 
kasetne ir izņemta.

► Att.15
Kad pamatne sasvērta, varat veikt slīpu zāģēšanu 
jebkurā leņķī starp 0° un 45° (pa kreisi vai pa labi).
► Att.16:   ‌�1. Pamatne 2. Sešstūra atslēga 

3. Bultskrūve
Lai pamatni sasvērtu, ar sešstūra atslēgu atskrūvējiet 
skrūvi, kas atrodas pamatnes aizmugurē. Pavirziet 
pamatni tā, lai skrūve atrodas pamatnes slīpās zāģēša-
nas iešķēluma centrā.
► Att.17:   ‌�1. Slīpā zāģējuma atvere 2. Pamatne 

3. Bultskrūve 4. Iedaļas 5. Ķīļa formas rieva 
6. Motora korpuss

Sasveriet pamatni, līdz sasniegts vēlamais leņķis. 
Motora korpusa ķīļa formas rieva parāda slīpuma leņķi 
pēc gradācijas. Tad pievelciet skrūvi, lai stingri nostipri-
nātu pamatni.

Zāģējumi līdz sienai
► Att.18:   ‌�1. Pamatne 2. Sešstūra atslēga 

3. Bultskrūve
Ar sešstūra atslēgu atlaidiet skrūvi pamatnes aizmugurē 
un pārbīdiet pamatni līdz galam atpakaļ. Tad pievelciet 
skrūvi, lai nostiprinātu pamatni.
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Izzāģējumi
Izzāģējumi izdarāmi vai nu ar paņēmienu A, vai B.

A) Sākuma urbuma izdarīšana:
► Att.19:   ‌�1. Sākuma urbums
•	 Lai zāģētu materiāla vidū bez ievada zāģējuma no 

malas, iepriekš ieurbiet sākuma urbumu vismaz 
12 mm diametrā. Ievietojiet asmeni šajā atverē, lai 
sāktu zāģēt.

B) Iegremdēšanas griezums:
► Att.20
•	 Jums nav nepieciešams sākuma urbums vai 

ievada zāģējums, ja rīkosities šādi.
1.	 Sasveriet instrumentu augšup uz pamatnes 

priekšmalas, asmens galam atrodoties tieši virs 
apstrādājamā priekšmeta virsmas.

2.	 Piespiediet instrumentu, lai pamatnes priekšmala 
nekustētos, to ieslēdzot, un lēni un piesardzīgi 
nolaidiet instrumenta aizmuguri.

3.	 Asmenim ieduroties apstrādājamajā priekšmetā, 
lēni nolaidiet instrumenta pamatni uz priekšmeta 
virsmas.

4.	 Zāģējiet kā parasti.

Malu apdare
► Att.21
Lai aplīdzinātu malas vai pielabotu kontūru, viegli pār-
laidiet asmeni gar zāģējuma malām.

Metāla zāģēšana
Vienmēr izmantojiet atbilstošu dzesēšanas šķidrumu 
(zāģēšanas eļļu), zāģējot metālu. To nedarot, var ievē-
rojami nodilt asmens. Neizmantojot dzesēšanas šķid-
rumu, var ieziest apstrādājamā priekšmeta apakšmalu.

Zāģējuma vadotnes komplekts 
(papildaprīkojums)

UZMANĪBU:  
•	 Pirms papildpiederumu uzstādīšanas vai 

noņemšanas vienmēr pārbaudiet, vai darbarīks 
ir izslēgts un akumulatora kasetne ir izņemta.

1. Taisni zāģējumi
► Att.22:   ‌�1. Zāģējuma vadotne
Atkārtoti zāģējot līdz 160 mm platumā, izmantojiet 
zāģējuma vadotni, lai nodrošinātu ātru, tīru un taisnu 
griezumu.
► Att.23:   ‌�1. Sešstūra atslēga 2. Bultskrūve 

3. Vadotnes barjera
Lai uzstādītu zāģējuma vadotni, ievietojiet to ar vadot-
nes barjeru vērstu uz augšu taisnstūra atverē instru-
menta pamatnes sānos. Tad iebīdiet zāģējuma vadotni 
līdz vajadzīgajam zāģēšanas platuma stāvoklim, un, 
pieskrūvējot skrūvi, to nostipriniet.

2. Apļveida griezumi
► Att.24
► Att.25:   ‌�1. Vadotnes barjera 2. Vītņotais rokturis 

3. Cirkulārās zāģēšanas vadtapa
Zāģējot apļus vai lokus ar rādiusu līdz 170 mm, 
uzstādiet zāģējuma vadotni šādi.

1.	 Ievietojiet zāģējuma vadotni ar uz augšu pavērstu 
vadotnes barjeru taisnstūra atverē pamatnes 
sānos. Ievietojiet cirkulārās zāģēšanas vadtapu 
kādā no divām vadotnes barjeras atverēm. 
Uzskrūvējiet vītņoto rokturi uz vadtapas, lai nostip-
rinātu vadtapu.

2.	 Tad iebīdiet zāģējuma vadotni līdz vēlamajam 
zāģēšanas rādiusam un pievelciet skrūvi, lai to 
nostiprinātu. Tad pārbīdiet pamatni līdz galam uz 
priekšu.

PIEZĪME:  
•	 Zāģējot apļus vai līknes, vienmēr izmantojiet 

asmeņus Nr. B-17, B-18, B-26 vai B-27.

Vadotnes sliedes adaptera 
komplekts (papildpiederums)
► Att.26
Veicot paralēlu un viena platuma vai taisnu zāģēšanu, 
vadotnes sliedes un tās adaptera izmantošana nodroši-
nās ātru un tīru griezumu veidošanu.
Lai uzstādītu vadotnes sliedes adapteri, ievietojiet 
lineālu pamatnes četrstūra atverē līdz galam. Ar seš-
stūra atslēgu stingri pievelciet skrūvi.
► Att.27:   ‌�1. Sešstūra atslēga 2. Vadotnes lineāls
Uzstādiet vadotnes sliedes adapteri uz vadotnes 
sliedes. Ievietojiet lineālu vadotnes sliedes adaptera 
četrstūra atverē. Novietojiet pamatni blakus vadotnes 
sliedei un stingri pievelciet skrūvi.
► Att.28:   ‌�1. Vadotnes sliedes adapteris 2. Skrūve 

3. Vadotnes sliede

UZMANĪBU:  
•	 Izmantojot vadotnes sliedi un tās adapteri, vien-

mēr izmantojiet asmeņus Nr. B-8, B-13, B-16, 
B-17 vai 58.

APKOPE
UZMANĪBU:  

•	 Pirms darbarīka pārbaudes vai apkopes vien-
mēr pārliecinieties, ka darbarīks ir izslēgts un 
akumulatora kasetne ir izņemta.

•	 Nekad neizmantojiet gazolīnu, benzīnu, atšķai-
dītāju, spirtu vai līdzīgus šķidrumus. Tas var 
radīt izbalēšanu, deformāciju vai plaisas.

Lai saglabātu produkta DROŠU un UZTICAMU darbību, 
remontdarbus, apkopi un regulēšanu uzticiet veikt 
tikai Makita pilnvarotam apkopes centram un vienmēr 
izmantojiet tikai Makita rezerves daļas.
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PAPILDU PIEDERUMI
UZMANĪBU:  

•	 Šādi piederumi un rīki tiek ieteikti lietošanai ar 
šajā pamācībā aprakstīto Makita instrumentu. 
Jebkādu citu piederumu un rīku izmantošana 
var radīt traumu briesmas. Piederumu vai rīku 
izmantojiet tikai tā paredzētajam mērķim.

Ja jums vajadzīga palīdzība vai precīzāka informācija 
par šiem piederumiem, vērsieties savā tuvākajā Makita 
apkopes centrā.
•	 Figūrzāģa asmeņi
•	 Sešstūra atslēga 4
•	 Zāģējuma vadotnes komplekts
•	 Vadotnes sliedes adaptera komplekts
•	 Vadotnes sliedes komplekts
•	 Skaidu uzraušanas aizsargs
•	 Pārsegplātne
•	 Putekļsūcēja uzgaļa ierīce
•	 Makita oriģinālais akumulators un lādētājs

PIEZĪME:  
•	 Daži sarakstā norādītie izstrādājumi var būt 

iekļauti instrumenta komplektācijā kā standarta 
piederumi. Tie dažādās valstīs var būt atšķirīgi.
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LIETUVIŲ KALBA (Originali instrukcija)

SPECIFIKACIJOS
Modelis DJV142 DJV182

Pjūvio ilgis 26 mm

Didž. Pjovimo matmetys Medis 135 mm

Minkštas plienas 10 mm

Aliuminis 20 mm

Pjovimo judesiai per minutę (min-1) 800 - 3 500

Bendras ilgis 264 mm 266 mm

Neto svoris 2,3 - 2,6 kg 2,4 - 2,7 kg

Nominali įtampa Nuol. sr. 14,4 V Nuol. sr. 18 V

•	 Atliekame tęstinius tyrimus ir nuolatos tobuliname savo gaminius, todėl čia pateikiamos specifikacijos gali būti 
keičiamos be įspėjimo.

•	 Skirtingose šalyse specifikacijos gali skirtis.
•	 Svoris gali priklausyti nuo priedo (-ų), įskaitant akumuliatoriaus kasetę. Lengviausias ir sunkiausias deriniai 

pagal EPTA 2014 m. sausio mėn. procedūrą yra parodyti lentelėje.

Tinkama akumuliatoriaus kasetė ir (arba) įkroviklis
Akumuliatoriaus kasetė Nuol. sr. 14,4 V modelis BL1415N / BL1430B / BL1440 / BL1460B

Nuol. sr. 18 V modelis BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Įkroviklis DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 Atsižvelgiant į gyvenamosios vietos regioną, kai kurios pirmiau nurodytos akumuliatoriaus kasetės ir įkrovikliai 
gali būti neprieinami.

ĮSPĖJIMAS: Naudokite tik akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, kurie nurodyti anksčiau. Naudojant 
bet kurias kitas akumuliatoriaus kasetes ir įkroviklius, gali kilti sužeidimo ir gaisro pavojus.

Numatytoji paskirtis
Šis įrankis skirtas medienai, plastikui ir metalui pjauti.

Triukšmas
Įprastas triukšmo A lygis, nustatytas pagal 
EN62841-2-11:

Modelis DJV182
Kai švelnus sukimasis be apkrovos įjungtas:
Garso slėgio lygis (LpA): 80 dB (A)
Garso galios lygis (LWA): 88 dB (A)
Paklaida (K): 3 dB (A)
Kai švelnus sukimasis be apkrovos išjungtas:
Garso slėgio lygis (LpA): 89 dB (A)
Garso galios lygis (LWA): 97 dB (A)
Paklaida (K): 3 dB (A)

PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
nustatyta (-os) pagal standartinį testavimo metodą ir jį 
galima naudoti vienam įrankiui palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbta (-os) triukšmo reikšmė (-ės) 
taip pat gali būti naudojama (-os) norint preliminariai 
įvertinti triukšmo poveikį.

ĮSPĖJIMAS: Dėvėkite ausų apsaugą.
ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 

įrankį, keliamo triukšmo dydis gali skirtis nuo 
paskelbtos (-ų) reikšmės (-ių), priklausomai nuo 
būdų, kuriais yra naudojamas šis įrankis, ir ypač 
nuo to, kokio tipo ruošinys apdirbamas.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).

Vibracija
Vibracijos bendroji vertė (triašio vektoriaus suma) 
nustatyta pagal EN62841-2-11 standartą:

Modelis DJV182
Darbo režimas: lentų pjovimas
Vibracijos emisija (ah,B): 7,0 m/s2

Paklaida (K): 1,5 m/s2

Darbo režimas: metalo lakštų pjovimas
Vibracijos emisija (ah,M): 3,5 m/s2

Paklaida (K): 1,5 m/s2
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PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji 
(-osios) reikšmė (-ės) nustatyta (-os) pagal standartinį 
testavimo metodą ir jį galima naudoti vienam įrankiui 
palyginti su kitu.
PASTABA: Paskelbta (-os) vibracijos bendroji 
(-osios) reikšmė (-ės) taip pat gali būti naudojama 
(-os) norint preliminariai įvertinti vibracijos poveikį.

ĮSPĖJIMAS: Faktiškai naudojant elektrinį 
įrankį, keliamos vibracijos dydis gali skirtis nuo 
paskelbtos (-ų) reikšmės (-ių), priklausomai nuo 
būdų, kuriais yra naudojamas šis įrankis, ir ypač 
nuo to, kokio tipo ruošinys apdirbamas.

ĮSPĖJIMAS: Siekdami apsaugoti operatorių, 
būtinai įvertinkite saugos priemones, remdamiesi 
vibracijos poveikio įvertinimu esant faktinėms 
naudojimo sąlygoms (atsižvelgdami į visas darbo 
ciklo dalis, pavyzdžiui, ne tik kiek laiko įrankis 
veikia, bet ir kiek kartų jis yra išjungiamas bei kai 
jis veikia be apkrovų).

Atitikties deklaracijos
Tik Europos šalims
Atitikties deklaracijos įtrauktos į šios naudojimo instruk-
cijos A priedą.

Bendrieji įspėjimai dirbant 
elektriniais įrankiais

ĮSPĖJIMAS  Perskaitykite visus saugos įspėji-
mus, nurodymus, peržiūrėkite paveikslėlius ir tech-
nines sąlygas, pateiktas su šiuo elektriniu įrankiu. 
Nesilaikant toliau pateiktų nurodymų, galima patirti 
elektros šoką, sunkų sužalojimą ir (arba) sukelti gaisrą.

Išsaugokite visus įspėjimus ir 
instrukcijas, kad galėtumėte jas 
peržiūrėti ateityje.
Terminas „elektrinis įrankis“ pateiktuose įspėjimuose 
reiškia į maitinimo tinklą jungiamą (laidinį) elektrinį įrankį 
arba akumuliatoriaus maitinamą (belaidį) elektrinį įrankį.

Įspėjimai dėl belaidžio metalo 
pjūklelio saugos

1.	 Atlikdami darbus, kurių metu pjovimo dalys 
gali paliesti paslėptus laidus, laikykite elektrinį 
įrankį tik už izoliuotų, laikyti skirtų paviršių. 
Pjovimo antgaliui prisilietus prie laido, kuriuo teka 
elektros srovė, neizoliuotos metalinės elektrinio 
įrankio dalys gali sukelti elektros smūgį ir nutrenkti 
operatorių.

2.	 Ruošinį ant stabilios platformos tvirtinkite 
spaustuvais arba kitais parankiais būdais. 
Laikant ruošinį rankomis arba prispaudus prie 
kūno, jis yra nestabilus, todėl galite prarasti jo 
kontrolę.

3.	 Būtinai naudokite apsauginius akinius. 
Įprastiniai akiniai ar akiniai nuo saulės NĖRA 
apsauginiai akiniai.

4.	 Nepjaukite vinių. Prieš dirbdami apžiūrėkite, ar 
ruošinyje nėra vinių, ir jas išimkite.

5.	 Nepjaukite didelių matmenų ruošinio.
6.	 Prieš pjaudami patikrinkite, ar tarpas aplink 

ruošinį yra pakankamas, kad pjūklelis neį-
pjautų grindų, darbastalio ir pan.

7.	 Tvirtai laikykite įrankį.
8.	 Prieš įjungdami jungiklį patikrinkite, ar pjūkle-

lis neliečia ruošinio.
9.	 Žiūrėkite, kad rankos būtų kuo toliau nuo juda-

mųjų dalių.
10.	 Nepalikite veikiančio įrankio. Įjungtas įrankis 

turi būti laikomas rankose.
11.	 Prieš patraukdami pjūklelį nuo ruošinio, būti-

nai išjunkite įrenginį ir palaukite, kol jis visiš-
kai sustos.

12.	 Nelieskite pjūklelio arba ruošinio iškart po 
naudojimo; jie gali būti itin karšti ir nudeginti 
odą.

13.	 Be reikalo nenaudokite įrankio be apkrovos.
14.	 Kai kuriose medžiagose yra chemikalų, 

kurie gali būti nuodingi. Saugokitės, kad 
neįkvėptumėte dulkių ir nesiliestumėte oda. 
Vadovaukitės medžiagų tiekėjo saugos 
duomenimis.

15.	 Atsižvelgdami į apdirbamą medžiagą ir darbo 
pobūdį, būtinai užsidėkite apsaugos nuo dul-
kių kaukę / respiratorių.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

ĮSPĖJIMAS: NELEISKITE, kad patogumas ir 
gaminio pažinimas (įgyjamas pakartotinai nau-
dojant) susilpnintų griežtą saugos taisyklių, tai-
kytinų šiam gaminiui, laikymąsi. Dėl NETINKAMO 
NAUDOJIMO arba saugos taisyklių, kurios pateik-
tos šioje instrukcijoje, nesilaikymo galima rimtai 
susižeisti.

Svarbios saugos instrukcijos, 
taikomos akumuliatoriaus kasetei

1.	 Prieš naudodami akumuliatoriaus kasetę, per-
skaitykite visas instrukcijas ir perspėjimus ant 
(1) akumuliatorių įkroviklio, (2) akumuliatorių ir 
(3) akumuliatorių naudojančio gaminio.

2.	 Neardykite ir negadinkite akumuliatoriaus 
kasetės. Dėl to ji gali užsidegti, per daug įkaisti 
arba sprogti.

3.	 Jei įrankio darbo laikas žymiai sutrumpėjo, 
nedelsdami nutraukite darbą su įrankiu. Tai 
gali kelti perkaitimo, nudegimų ar net spro-
gimo pavojų.

4.	 Jei elektrolitas pateko į akis, plaukite jas tyru 
vandeniu ir nedelsdami kreipkitės į gydytoją. 
Gali kilti regėjimo praradimo pavojus.

5.	 Neužtrumpinkite akumuliatoriaus kasetės:
(1)	 Nelieskite kontaktų degiomis 

medžiagomis.
(2)	 Venkite laikyti akumuliatoriaus kasetę 

kartu su kitais metaliniais daiktais, pavyz-
džiui, vinimis, monetomis ir pan.

(3)	 Saugokite akumuliatoriaus kasetę nuo 
vandens ir lietaus.
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Trumpasis jungimas akumuliatoriuje gali 
sukelti stiprią srovę, perkaitimą, galimus nude-
gimus ar net akumuliatoriaus gedimą.

6.	 Nelaikykite ir nenaudokite įrankio ir akumulia-
toriaus kasetės vietose, kur temperatūra gali 
pasiekti ar viršyti 50 °C (122 °F).

7.	 Nedeginkite akumuliatoriaus kasetės, net jei 
yra stipriai pažeista ar visiškai susidėvėjusi. 
Ugnyje akumuliatoriaus kasetė gali sprogti.

8.	 Akumuliatoriaus kasetės nekalkite, nepjaus-
tykite ir nemėtykite ir taip pat į ją netrankykite 
kietu daiktu. Taip elgiantis, ji gali užsidegti, per 
daug įkaisti arba sprogti.

9.	 Nenaudokite pažeisto akumuliatoriaus.
10.	 Įdėtoms ličio jonų akumuliatoriams taikomi 

Pavojingų prekių teisės akto reikalavimai. 
Komercinis transportas, pvz., trečiųjų šalių, prekių 
vežimo atstovų, turi laikytis specialaus reikalavimo 
ant pakuotės ir ženklinimo. 
Norėdami paruošti siųstiną prekę, pasitarkite su 
pavojingų medžiagų specialistu. Be to, laikykitės 
galimai išsamesnių nacionalinių reglamentų. 
Užklijuokite juosta arba padenkite atvirus kontak-
tus ir supakuokite akumuliatorių taip, kad ji pakuo-
tėje nejudėtų.

11.	 Kai išmetate akumuliatoriaus kasetę, išimkite 
ją iš įrankio ir išmeskite saugioje vietoje. 
Vadovaukitės vietos reglamentais dėl akumu-
liatorių išmetimo.

12.	 Baterijas naudokite tik su „Makita“ nurodytais 
gaminiais. Baterijas įdėjus į netinkamus gaminius 
gali kilti gaisras, gaminys pernelyg kaisti, kilti 
sprogimas arba pratekėti elektrolitas.

13.	 Jei įrankis bus ilgą laiką nenaudojamas, aku-
muliatorių būtina išimti iš įrankio.

14.	 Darbo metu ir po akumuliatoriaus kasetė gali 
būti įkaitusi ir dėl to nudeginti. Imdami akumu-
liatoriaus kasetes, būkite atsargūs.

15.	 Tuojau pat po naudojimo nelieskite įran-
kio gnybtų, nes jie gali būti įkaitę tiek, kad 
nudegins.

16.	 Neleiskite, kad į akumuliatoriaus kasetės 
gnybtus, angas ir griovelius patektų drožlių, 
dulkių ar žemių. Jos gali sukelti kaitimą, užsi-
degti, sprogti ir sukelti įrankio ar akumuliatoriaus 
kasetės gedimą, dėl ko galima nusideginti ar 
susižaloti.

17.	 Jeigu įrankis nėra pritaikytas naudoti šalia 
aukštos įtampos elektros linijų, akumulia-
toriaus kasetės nenaudokite šalia aukštos 
įtampos elektros linijų. Dėl to gali sutrikti įrankio 
ar akumuliatoriaus kasetės veikimas arba jie gali 
sugesti.

18.	 Laikykite akumuliatorių vaikams nepasiekia-
moje vietoje.

SAUGOKITE ŠIAS 
INSTRUKCIJAS.

PERSPĖJIMAS: Naudokite tik originalų 
„Makita“ akumuliatorių. Neoriginalaus „Makita“ arba 
pakeisto akumuliatoriaus naudojimas gali nulemti 
gaisrą, asmens sužalojimą ir pažeidimą. Tai taip pat 
panaikina „Makita“ suteikiamą „Makita“ įrankio ir 
įkroviklio garantiją.

Patarimai, ką daryti, kad akumu-
liatorius veiktų kuo ilgiau
1.	 Pakraukite akumuliatoriaus kasetę prieš jai 

visiškai išsikraunant. Visuomet nustokite 
naudoti įrankį ir pakraukite akumuliato-
riaus kasetę, kai pastebite, kad įrankio galia 
sumažėjo.

2.	 Niekada nekraukite iki galo įkrautos akumulia-
toriaus kasetės. Perkraunant trumpėja akumu-
liatoriaus eksploatacijos laikas.

3.	 Akumuliatoriaus kasetę kraukite esant kam-
bario temperatūrai 10 - 40 °C. Prieš pradėdami 
krauti, leiskite įkaitusiai akumuliatoriaus kase-
tei atvėsti.

4.	 Kai akumuliatoriaus kasetės nenaudojate, ją 
išimkite iš įrankio ar įkroviklio.

5.	 Įkraukite akumuliatoriaus kasetę, jei jos nenau-
dojate ilgą laiką (ilgiau nei šešis mėnesius). 

VEIKIMO APRAŠYMAS
PERSPĖJIMAS:  

•	 Prieš reguliuodami įrenginį arba tikrindami jo 
veikimą visada patikrinkite, ar įrenginys išjung-
tas, o akumuliatorių kasetė - nuimta.

Akumuliatoriaus kasetės uždėjimas 
ir nuėmimas
► Pav.1:   ‌�1. Raudonas sandariklis (indikatorius) 

2. Mygtukas 3. Akumuliatoriaus kasetė

PERSPĖJIMAS:  
•	 Prieš įdėdami arba išimdami akumuliatoriaus 

kasetę, visada išjunkite įrankį.
•	 Įdėdami arba išimdami akumuliatoriaus 

kasetę, tvirtai laikykite įrankį ir akumuliato-
riaus kasetę. Jeigu įrankį ir akumuliatoriaus 
kasetę laikysite netvirtai, jie gali išskysti iš jūsų 
rankų ir sąlygoti įrankio bei akumuliatoriaus 
kasetės gedimą ir vartotojo sužalojimą.

Jei norite išimti akumuliatoriaus kasetę, ištraukite ją iš 
įrankio, stumdami mygtuką, esantį kasetės priekyje.
Jei norite įdėti akumuliatoriaus kasetę, sulygiuokite lie-
žuvėlį ant akumuliatoriaus kasetės su grioveliu korpuse 
ir įstumkite į jai skirtą vietą. Įdėkite iki galo, kol sprag-
telėdama užsifiksuos. Jeigu matote raudoną sandariklį 
(indikatorių) viršutinėje mygtuko pusėje, ji nėra visiškai 
užfiksuota.

PERSPĖJIMAS:  
•	 Akumuliatoriaus kasetę visada įkiškite iki 

galo, kol nebematysite raudono sandari-
klio (indikatoriaus) Priešingu atveju ji gali 
atsitiktinai iškristi iš įrankio ir sužeisti jus arba 
aplinkinius.

•	 Nekiškite akumuliatoriaus kasetės jėga. Jeigu 
kasetė sunkiai lenda, ji kišama netinkamai.



53 LIETUVIŲ KALBA

Įrankio / akumuliatoriaus apsaugos 
sistema
Įrankyje įrengta įrankio / akumuliatoriaus apsaugos sis-
tema. Ši sistema automatiškai atjungia maitinimą, kad 
įrankis ir akumuliatorius ilgiau veiktų. Įrankis automatiš-
kai išsijungs darbo metu esant vienai iš toliau nurodytų 
įrankio arba akumuliatorius darbo sąlygų:

Apsauga nuo perkrovos
Ši apsauga suveikia, kai įrankis naudojamas taip, kad 
jame neįprastai padidėja elektros srovė. Tokiu atveju 
išjunkite įrankį ir nutraukite darbą, dėl kurio kilo įrankio 
perkrova. Tada vėl įjunkite įrankį.

Apsauga nuo perkaitimo
Ši apsauga suveikia perkaitus įrankiui arba akumulia-
toriui. Tokiu atveju, prieš vėl jungdami įrankį, leiskite 
įrankiui ir akumuliatoriui atvėsti.

Apsauga nuo visiško išeikvojimo
Ši apsauga suveikia, kai labai sumažėja likusi akumu-
liatoriaus galia. Tokiu atveju ištraukite akumuliatorių iš 
įrankio ir įkraukite.

Likusios akumuliatoriaus galios 
rodymas

Tik akumuliatoriaus kasetėms su indikatoriumi
► Pav.2:   ‌�1. Indikatorių lemputės 2. Tikrinimo 

mygtukas
Paspauskite akumuliatoriaus kasetės tikrinimo myg-
tuką, kad būtų rodoma likusi akumuliatoriaus ener-
gija. Maždaug trims sekundėms užsidegs indikatorių 
lemputės.

Indikatorių lemputės Likusi galia

Šviečia Nešviečia Blyksi

75 - 100 %

50 - 75 %

25 - 50 %

0 - 25 %

Įkraukite 
akumuliatorių.

Galimai įvyko 
akumuliato-

riaus veikimo 
triktis.

PASTABA: Rodmuo gali šiek tiek skirtis nuo faktinės 
energijos lygio – tai priklauso nuo naudojimo sąlygų ir 
aplinkos temperatūros.
PASTABA: Veikiant akumuliatoriaus apsaugos sis-
temai ims mirksėti pirmoji (toliausiai kairėje) indikato-
riaus lemputė.

Pjovimo būdo išrinkimas
► Pav.3:   ‌�1. Pjovimo būdo keitimo svirtis
Su šiuo įrenginiu galima pjauti lenkta arba tiesia linija 
(aukštyn ir žemyn). Pjaunant lenkta linija ašmenis į priekį 
stumia pjovimo jėga, todėl labai padidėja pjovimo greitis. 
Pjovimo būdui pakeisti tiesiog pasukite pjovimo būdo 
keitimo svirtį į reikiamo pjovimo būdo padėtį. Kaip 
išrinkti tinkamą pjovimo būdą žr. lentelėje.

Padėtis Pjovimas Pritaikymas

Minkšto plieno, nerūdijančio
plieno ir plastmasės pjovimui.
Švariam medžio ir klijuotos
faneros pjovimui.

Mažos orbitos
pjovimas

Minkštam plienui, aliuminiui ir
kietmedžiui pjauti.

Medžiui ir klijuotai fanerai pjauti.
Greitam aliuminio ir minkšto
plieno pjovimui.

Didelės orbitos
pjovimas

Greitam medžio ir klijuotos
faneros pjovimui.

0 Tiesios linijos
pjovimas

Vidutinės orbitos
pjovimas

Jungiklio veikimas

PERSPĖJIMAS:  
•	 Prieš dėdami akumuliatoriaus kasetę į įrankį, 

visuomet patikrinkite, kad jungilkio mygtukas 
gerai veiktų ir atleistas grįžtų į padėtį „OFF".

► Pav.4:   ‌�1. Fiksavimo jungiklis 2. Gaidukas 
3. Fiksavimo mygtukas

Norėdami įjungti įrankį:
Paspauskite fiksavimo jungiklį, kad įrankis imtų veikti 
parengties režimu. Jis taip pat įjungia ir lemputę.
Norėdami įjungti įrankį, patraukite gaiduką. Įrenginys 
išjungiamas atleidus gaiduką. 
Kad įrenginys veiktų be perstojo, reikia patraukti gai-
duką ir paspausti fiksavimo mygtuką. 
Jeigu norite atlaisvinti užfiksuotą įrankio gaiduką, 
patraukite jį iki galo ir atleiskite.
Veikiant parengties režimui, paspauskite fiksavimo jungiklį, 
kad lemputė užgestų ir įrankis imtų veikti atlaisvinimo režimu.

PASTABA:  
•	 Atliekant pjovimo operaciją, fiksavimo jungiklis 

neveikia.
•	 Įrankiui veikiant parengties režimu, lemputė 

tebešviečia.
•	 Jeigu įrankiui veikiant parengties režimui 10 

sekundžių neatliekamas joks veiksmas, įrankis 
automatiškai ima veikti atlaisvinimo režimu ir 
lemputė užgęsta.

Lempų įjungimas

PERSPĖJIMAS:  
•	 Nežiūrėkite tiesiai į lemputės šviesą.

Norėdami įjungti lemputę, paspauskite fiksavimo jungiklį.
Norėdami, kad lemputė išsijungtų per 10 sekundžių, dar 
kartą paspauskite fiksavimo jungiklį.
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PASTABA:  
•	 Nešvarumus nuo lempos lęšio valykite sausu 

audiniu. Stenkitės nesubraižyti lempos lęšio, 
kad nepablogėtų apšvietimas.

•	 Jeigu įrankis perkaista, pradeda žybčioti lem-
putė. Palaukite, kol įrankis visiškai atvės, o 
paskui vėl tęskite darbą.

Greičio reguliavimo diskas
► Pav.5:   ‌�1. Greičio reguliavimo diskas
Įrankio greitį galima nuolat reguliuoti sukant greičio 
reguliavimo ratuką. Nustačius ties 6, greitis bus didžiau-
sias, o ties 1 – mažiausias.
Kaip išrinkti reikiamą pjovimo greitį, žr. lentelėje. Tačiau 
tinkamas greitis gali priklausyti nuo pjovinio tipo ir sto-
rio. Jeigu greitis didesnis, pjovinys pjaunamas greičiau, 
tačiau taip sutrumpėja ašmenų naudojimo laikas.

Skaičiai ant reguliavimo ratuko
4 - 6

Minkštas plienas 3 - 6
Nerūdijantis plienas 3 - 4

Aliuminis 3 - 6
Plastmasė 1 - 4

Ruošinys, kuris bus pjaunamas
Medis

PERSPĖJIMAS:  
•	 Greičio reguliavimo diską galima sukti tik iki 6 

ir atgal iki 1. Nesukite jo toliau, nes gali sutrikti 
greičio reguliavimo funkcija.

Elektroninė funkcija
Prietaise yra elektroninė funkcija paprastam naudojimui.
•	 Švelnus paleidimas

Švelnaus paleidimo funkcija iki minimumo suma-
žina paleidimo smūgį ir leidžia sklandžiai paleisti 
prietaisą.

•	 Švelnus sukimasis be apkrovos
Norėdami sumažinti vibraciją ir paprastai išlygiuoti 
siaurapjūklio ašmenis pagal pjovimo liniją, auto-
matiškai mažiname sukimosi greitį, kol įrankis pra-
deda pjauti ruošinį (kai greičio reguliavimo ratukas 
nustatytas ties „3“ ar daugiau). Pradėjus pjauti 
ruošinį, įrankio greitis pasiekia nustatytą greitį ir jį 
palaiko tol, kol įrankis sustabdomas.

PASTABA: Esant žemai temperatūrai, ši funkcija gali 
būti nepasiekiama.

Švelnaus sukimosi be apkrovos 
išjungimas arba įjungimas
Norėdami išjungti arba įjungti švelnaus sukimosi be 
apkrovos funkciją, atlikite toliau nurodytus veiksmus.
1.	 Užtikrinkite, kad įrankis būtų išjungtas.
2.	 Greičio reguliavimo ratuką nustatykite ties „1“.
3.	 Norėdami įjungti įrankį, paspauskite užrakinimo jungiklį.
4.	 Pasukite greičio reguliavimo ratuką į „6“ padėtį, 
tada grąžinkite į „1“.
Kai švelnaus sukimosi be apkrovos funkcija išjungiama 
arba įjungiama, lemputė sumirksi dukart. Norėdami 
vėl įjungti arba išjungti šią funkciją, dar kartą atlikite tą 
pačią procedūrą.

PASTABA: Jei švelnaus sukimosi be apkrovos funk-
cija išjungta, kai įrankis įjungiamas, lemputė sumirksi 
dukart.
PASTABA: Švelnaus sukimosi be apkrovos funkciją 
galite išjungti arba įjungti ir pakeisdami greičio regu-
liavimo ratuko nuostatą iš „6“ į „1“ ir vėl į „6“.

SURINKIMAS
PERSPĖJIMAS:  

•	 Prieš darydami ką nors įrankiui visada pati-
krinkite, ar įrenginys išjungtas, o akumuliatorių 
kasetė - nuimta.

Ašmenų įdėjimas ir išėmimas

PERSPĖJIMAS:  
•	 Visada nuvalykite pjuvenas ar kitas medžiagas, 

prilipusias prie ašmenų ir (arba) ašmenų laiki-
klio. Kitaip ašmenys bus blogai priveržti ir dėl to 
žmonės gali būti smarkiai sužaloti.

•	 Nelieskite ašmenų arba pjovinio iš karto baigę 
darbą; jie dar gali būti įkaitę ir nudeginti odą.

•	 Ašmenis tvirtai priveržkite. Jeigu to nepadary-
site, galite smarkiai susižaloti.

•	 Ašmenis išimkite atsargiai, kad į jų viršutinę dalį 
arba pjovinio kraštus nesusižeistumėte pirštų.

► Pav.6:   ‌�1. Fiksuota padėtis 2. Atlaisvinta padėtis
Prieš montuodami pjūklelį, patikrinkite, ar pjūklelio 
laikiklis yra atlaisvintas.
Norėdami sumontuoti pjūklelį, kiškite pjūklelį (dantukais 
pirmyn) į pjūklelio laikiklį, kol jis užsifiksuos. Pjūklelio 
laikiklis savaime pajuda į fiksavimo padėtį ir užfiksuoja 
pjūklelį. Šiek tiek patraukite už pjūklelio, patikrindami, ar 
pjūklelis darbo metu nenukris.

PERSPĖJIMAS:  
•	 Įrenginio atidariklio neatverkite pernelyg daug, 

kad nesugestų įrenginys.
► Pav.7:   ‌�1. Siaurapjūklio diskas
Norėdami pjūklelį išimti, pastumkite įrankio atidarymo 
įtaisą iki pat galo. Tuomet pjūklelis bus atlaisvintas.

PASTABA: Jei sunku išimti siaurapjūklio ašmenis: 
pasukite pjovimo režimo perjungimo svirtelę į „III“ 
padėtį ir paslinkite siaurapjūklio ašmenų laikiklį į 
apačią, prieš pastumdami ašmenų veržtuvo svirtį į 
atlaisvinimo padėtį. Norėdami paslinkti siaurapjū-
klio ašmenų laikiklį į apačią, vieną kartą grąžinkite 
ašmenų veržtuvo svirtį iki galo į fiksavimo padėtį ir 
kelis kartus šiek tiek įjunkite įrankį.

PASTABA:  
•	 Veleną reikia kartkartėmis tepti.

Šešiabriaunio veržliarakčio laikymas
► Pav.8:   ‌�1. Pagrindas 2. Šešiabriaunis veržliaraktis
Nenaudojamą šešiabriaunį veržliaraktį laikykite taip, 
kaip parodyta paveikslėlyje, kad nepamestumėte.
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Dengiamoji plokštė
► Pav.9:   ‌�1. Dengiamoji plokštelė 2. Pagrindas
Dengiamąją plokštę naudokite pjaudami dekoratyvinę 
apdailą, plastmasę ir kt. Ji apsaugo jautrius ar dailius 
paviršius nuo pažeidimo. Ją montuokite ant įrenginio 
pagrindo priešingos pusės.

Įtaisas, saugantis nuo skilimo
► Pav.10:   ‌�1. Įtaisas, saugantis nuo skilimo 

2. Pagrindas
Tam, kad pjūvis būtų be įskilimų, galima naudoti nuo 
skilimo saugantį įtaisą. Jeigu norite įtaisyti nuo skilimo 
saugantį įtaisą, įrenginio pagrindą iki galo pastumkite į 
priekį ir įtaisą montuokite iš įrenginio pagrindo galo. Kai 
naudojate dengiamąją plokštę, nuo skilimo saugantį 
įtaisą montuokite ant dengiamosios plokštės.

PERSPĖJIMAS:  
•	 Nuo skilimo saugančio įtaiso negalima naudoti 

darant įstrižuosius pjūvius.

Dulkių ištraukimas
Norint švariai atlikti įvairias pjovimo operacijas, reko-
menduojama naudoti dulkių surinkimo antgalį (pasiren-
kamas priedas).
► Pav.11:   ‌�1. Dulkių surenkamasis antgalis 

2. Pagrindas
Norėdami dulkių surinkimo antgalį pritvirtinti prie įren-
ginio, dulkių surinkimo antgalio kablį įkiškite pagrinde 
esančią angą.
► Pav.12:   ‌�1. Spaustuvo varžtas
Norėdami užtvirtinti dulkių išleidimo antgalį, užveržkite 
dulkių išleidimo antgalio priekyje esantį suspaudimo 
varžtą.
Dulkių surinkimo antgalį galima montuoti kairėje arba 
dešinėje pagrindo pusėje.
► Pav.13:   ‌�1. Dulkių surenkamasis antgalis 2. Dulkių 

siurblio žarna
Tada prie dulkių surinkimo antgalio prijunkite „Makita" 
dulkių siurblį.

NAUDOJIMAS
PERSPĖJIMAS:  

•	 Pagrindą visada laikykite lygiai su pjoviniu. 
Jeigu to nepadarysite, ašmenys gali lūžti ir 
smarkiai sužaloti.

PASTABA:  
•	 Jei įrankis naudojamas tol, kol akumuliatoriaus 

kasetė išsikrauna, leiskite įrankiui pailsėti 15 
minučių prieš tęsdami su kitu akumuliatoriumi.

► Pav.14:   ‌�1. Pjovimo linija 2. Pagrindas
Įjunkite įrenginį; jis neturi liestis su pjoviniu, tad palau-
kite, kol ašmenys ims suktis visu greičiu. Tada pagrindą 
dėkite ant pjovinio ir nesmarkiai stumkite įrenginį į priekį 
pagal iš anksto nubrėžtą pjovimo liniją.
Pjaudami lenkta linija įrenginį stumkite labai lėtai.

Įstrižųjų pjūvių darymas

PERSPĖJIMAS:  
•	 Prieš pakreipdami pagrindą, visada patikrinkite, 

ar įrankis išjungtas, o akumuliatoriaus kasetė 
išimta.

► Pav.15
Laikydami pakreiptą pagrindą galite daryti įstrižuosius 
pjūvius nuo 0° iki 45° kampu (į kairę arba dešinę).
► Pav.16:   ‌�1. Pagrindas 2. Šešiabriaunis veržliaraktis 

3. Sraigtas
Norėdami pakreipti pagrindą, šešiakampiu veržliarak-
čiu atsukite pagrindo gale esantį varžtą. Patraukite 
pagrindą taip, kad varžtas būtų pagrindo įstrižos angos 
centre.
► Pav.17:   ‌�1. Nuožulnus tarpelis 2. Pagrindas 

3. Sraigtas 4. Skalė 5. V formos įranta 
6. Pavaros korpusas

Pagrindą kreipkite tol, kol kampo nuožambis bus toks, 
kokio reikia. V formos įranta pavaros korpuse su pada-
lomis rodo kampo nuožambį. Paskui prisukite varžtą 
pagrindui priveržti.

Tiesūs pjūviai iš priekio
► Pav.18:   ‌�1. Pagrindas 2. Šešiabriaunis veržliaraktis 

3. Sraigtas
Su šešiabriauniu veržliarakčiu atsukite varžtą priešin-
goje pagrindo pusėje ir iki galo atitraukite pagrindą. 
Paskui prisukite varžtą pagrindui priveržti.

Išpjovos
Išpjovas galima daryti dviem būdais - A arba B.

A) Pradinės skylės gręžimas:
► Pav.19:   ‌�1. Pradinė skylė
•	 Jeigu norite daryti išpjovą viduje neįpjaudami iš 

krašto, reikia iš anksto išgręžti pradinę 12 mm 
arba didesnio skersmens skylę. Paskui įkišę 
ašmenis į skylę galite pradėti pjauti.

B) Įpjovimas iš viršaus:
► Pav.20
•	 Jeigu tiksliai atliksite toliau nurodytus veiksmus, 

nereikės gręžti pradinės skylės arba daryti įpjovos.
1.	 Pakreipkite įrenginį į viršų link priekinio pagrindo 

krašto, kad ašmenų kraštas būtų šiek tiek virš 
pjovinio paviršiaus.

2.	 Spauskite įrenginį tiek, kad priekinis pagrindo 
kraštas nesujudėtų tada, kai įjungsite įrenginį ir 
lėtai nuleisite jo galą.

3.	 Kai ašmenys įpjaus pjovinį, lėtai nuleiskite įrengi-
nio pagrindą žemyn ant pjovinio paviršiaus.

4.	 Pjūvį baikite įprastu būdu.

Kraštų apdaila
► Pav.21
Norėdami apipjauti kraštus arba pakeisti daikto matme-
nis, ašmenimis nesmarkiai braukite išilgai pjūvio kraštų.
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Metalo pjovimas
Pjaudami metalą naudokite tinkamą aušinamąjį skystį 
(pjovimo alyvą). Kitaip ašmenys smarkiai nudils. 
Apatinę pjovinio dalį galima patepti, tada nereikės auši-
nimo skysčio.

Kreipiamosios plokštelės 
komplektas (pasirenkamas priedas)

PERSPĖJIMAS:  
•	 Prieš montuodami arba nuimdami priedus, 

visada patikrinkite, ar įrankis yra išjungtas, o 
akumuliatoriaus kasetė išimta.

1. Tiesūs pjūviai
► Pav.22:   ‌�1. Kreipiamoji plokštelė
Jeigu reikia dar kartą daryti 160 mm arba trumpesnius 
pjūvius, naudokitės kreipiamąja plokštele, tada pjausite 
greitai ir švariai, o pjūvis bus tiesus.
► Pav.23:   ‌�1. Šešiabriaunis veržliaraktis 2. Sraigtas 

3. Kreiptuvas
Norėdami sumontuoti, įkiškite kreipiamąją plokštelę 
į įrankio pagrindo šone esančią stačiakampę angą, 
kreipiamąją plokštelę nukreipę žemyn. Pastumkite 
kreipiamąją plokštelę į norimą pjovimo gylio padėtį, o 
tada užveržkite ją varžtu.

2. Pjūviai apskritimu
► Pav.24
► Pav.25:   ‌�1. Kreiptuvas 2. Srieginė rankenėlė 

3. Diskinio kreiptuvo kaištis
Kai pjaunate apskritimu arba lanku, kurio spindu-
lys yra 170 mm arba mažesnis, kreipiamąją plokš-
telę įtaisykite toliau nurodytu būdu.

1.	 Kreipiamąją plokštelę įkiškite į keturkampę angą 
pagrindo šone, kreiptuvą laikydami nukreiptą 
aukštyn. Per vieną iš dviejų angų, esančių ant 
kreiptuvo, perkiškite apskritą kreiptuvą. Ant sraigto 
užsukite sriegiuotą rankenėlę su kaiščiu.

2.	 Dabar kreipiamąją plokštelę pastumkite tiek, kad 
pjovimo spindulys būtų toks, kokio reikia, ir pri-
sukite varžtą plokštelei suveržti. Paskui stumkite 
pagrindą iki galo į priekį.

PASTABA:  
•	 Pjaudami apskritimus arba darydami pjūvius 

lenkta linija naudokite tokių numerių ašmenis: 
B-17, B-18, B-26 arba B-27.

Kreipiamojo skersinio adapterio 
komplektas (papildomas priedas)
► Pav.26
Jeigu darote lygiagrečius ir vienodo pločio ar tiesius 
pjūvius ir naudojatės kreipiamąja pavaža arba kreipia-
mosios pavažos derintuvą, pjausite greitai ir švariai.
Jeigu norite įtaisyti kreipiamosios pavažos derintuvą, 
liniuotę kuo giliau įkiškite keturkampę angą pagrinde. 
Su šešiabriauniu veržliarakčiu tvirtai priveržkite varžtą.
► Pav.27:   ‌�1. Šešiabriaunis veržliaraktis 2. Liniuotės 

juosta

Ant kreipiamosios pavažos įtaisykite kreipiamosios 
pavažos derintuvą. Į kreipiamosios pavažos derintuvo 
keturkampę angą įkiškite liniuotę. Pagrindą dėkite prie 
kreipiamosios pavažos šono ir tvirtai prisukite varžtą.
► Pav.28:   ‌�1. Kreipiamosios pavažos derintuvas 

2. Varžtas 3. Kreipiamoji pavaža

PERSPĖJIMAS:  
•	 Jeigu naudojatės kreipiamąja pavaža ir krei-

piamosios pavažos derintuvu, įtaisykite tokių 
numerių ašmenis: B-8, B-13, B-16, B-17 arba 
58.

TECHNINĖ PRIEŽIŪRA
PERSPĖJIMAS:  

•	 Visuomet įsitikinkite, kad įrankis yra išjungtas ir 
akumuliatoriaus kasetė yra nuimta prieš atlie-
kant apžiūrą ir priežiūrą.

•	 Niekada nenaudokite gazolino, benzino, tirpi-
klio, spirito arba panašių medžiagų. Gali atsi-
rasti išblukimų, deformacijų arba įtrūkimų.

Kad gaminys būtų SAUGUS ir PATIKIMAS, jį taisyti, 
apžiūrėti ar vykdyti bet kokią kitą priežiūrą ar derinimą 
turi įgaliotasis kompanijos „Makita" techninės priežiūros 
centras; reikia naudoti tik kompanijos „Makita" pagamin-
tas atsargines dalis.

PASIRENKAMI PRIEDAI
PERSPĖJIMAS:  

•	 Su šiame vadove aprašytu įrenginiu „Makita" 
rekomenduojama naudoti tik nurodytus priedus 
ir papildomus įtaisus. Jeigu bus naudojami kito-
kie priedai ar papildomi įtaisai, gali būti sužaloti 
žmonės. Priedus arba papildomus įtaisus nau-
dokite tik pagal paskirtį.

Jeigu norite daugiau sužinoti apie tuos priedus, kreipki-
tės į artimiausią „Makita" techninės priežiūros centrą.
•	 Siaurapjūklio ašmenys
•	 Šešiabriaunis veržliaraktis, 4
•	 Kreiptuvo (kreipiamoji liniuotė) komplektas
•	 Kreipiamosios pavažos derintuvo komplektas
•	 Kreipiamosios pavažos komplektas
•	 Įtaisas, saugantis nuo skilimo
•	 Dengiamoji plokštė
•	 Dulkių išleidimo antgalio įtaisas
•	 Originalus „Makita" akumuliatorius ir kroviklis

PASTABA:  
•	 Kai kurie sąraše esantys priedai gali būti pateikti 

įrankio pakuotėje kaip standartiniai priedai. Jie 
įvairiose šalyse gali skirtis.
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EESTI (Originaaljuhend)

TEHNILISED ANDMED
Mudel DJV142 DJV182

Käigu pikkus 26 mm

Max lõikeulatus Puit 135 mm

Madalsüsinikteras 10 mm

Alumiinium 20 mm

Käiku minutis (min-1) 800 - 3 500

Kogupikkus 264 mm 266 mm

Netomass 2,3 - 2,6 kg 2,4 - 2,7 kg

Nimipinge Alalisvool 14,4 V Alalisvool 18 V

•	 Meie pideva uuringu- ja arendusprogrammi tõttu võidakse tehnilisi andmeid muuta ilma sellest ette teatamata.
•	 Tehnilised andmed võivad riigiti erineda.
•	 Kaal võib erineda olenevalt lisaseadistest, kaasa arvatud akukassetist. Kergeim ja raskeim kombinatsioon 

EPTA-protseduuri 01/2014 kohaselt on toodud tabelis.

Sobiv akukassett ja laadija
Akukassett Alalisvool 14,4 V mudel BL1415N / BL1430B / BL1440 / BL1460B

Alalisvool 18 V mudel BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Laadija DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 Mõned eespool loetletud akukassetid ja -laadijad ei pruugi olla teie riigis saadaval.

HOIATUS: Kasutage ainult ülalpool loetletud akukassette ja laadijaid. Muude akukassettide ja laadijate 
kasutamine võib tekitada vigastusi ja/või tulekahju.

Kavandatud kasutus
Tööriist on ette nähtud puit-, plast- ja metallmaterjalide 
saagimiseks.

Müra
Tüüpiline A-korrigeeritud müratase, määratud standardi 
EN62841-2-11 kohaselt:

Mudel DJV182
Kui koormuseta sujuvpöörlemise funktsioon on 
aktiveeritud:
Helirõhutase (LpA): 80 dB (A)
Helivõimsuse tase (LWA): 88 dB (A)
Määramatus (K): 3 dB (A)
Kui koormuseta sujuvpöörlemise funktsioon on 
inaktiveeritud:
Helirõhutase (LpA): 89 dB (A)
Helivõimsuse tase (LWA): 97 dB (A)
Määramatus (K): 3 dB (A)

MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtuseid) 
on mõõdetud kooskõlas standardse katsemeetodiga 
ning seda võib kasutada ühe seadme võrdlemiseks 
teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud müra väärtust (väärtu-
seid) võib kasutada ka mürataseme esmaseks 
hindamiseks.

HOIATUS: Kasutage kõrvakaitsmeid.
HOIATUS: Müratase võib elektritööriista tegelikkuses 

kasutamise ajal erineda deklareeritud väärtus(t)est olenevalt 
tööriista kasutusviisidest ja eriti töödeldavast toorikust.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

Vibratsioon
Vibratsiooni koguväärtus (kolmeteljeliste vektorite 
summa) määratud standardi EN62841-2-11 kohaselt:

Mudel DJV182
Töörežiim: laudade saagimine
Vibratsioonitase (ah,B): 7,0 m/s2

Määramatus (K): 1,5 m/s2

Töörežiim: lehtmetalli lõikamine
Vibratsioonitase (ah,M): 3,5 m/s2

Määramatus (K): 1,5 m/s2

MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust (-väär-
tuseid) on mõõdetud kooskõlas standardse katsemeetodiga 
ning seda võib kasutada ühe seadme võrdlemiseks teisega.
MÄRKUS: Deklareeritud vibratsiooni koguväärtust 
(-väärtuseid) võib kasutada ka mürataseme esma-
seks hindamiseks.
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HOIATUS: Vibratsioonitase võib elektritöö-
riista tegelikkuses kasutamise ajal erineda dekla-
reeritud väärtus(t)est olenevalt tööriista kasutus-
viisidest ja eriti töödeldavast toorikust.

HOIATUS: Rakendage operaatori kaitsmi-
seks kindlasti piisavaid ohutusabinõusid, mis 
põhinevad hinnangulisel müratasemel tegelikus 
töösituatsioonis (võttes arvesse tööperioodi kõiki 
osasid, näiteks korrad, kui seade lülitatakse välja 
ja seade töötab tühikäigul, lisaks tööajale).

Vastavusdeklaratsioon
Ainult Euroopa riikide puhul
Vastavusdeklaratsioonid on selle juhendi A-lisas.

Üldised elektritööriistade 
ohutushoiatused

HOIATUS  Lugege läbi kõik selle elektritööriis-
taga kaasas olevad ohutushoiatused, juhised, illust-
ratsioonid ja tehnilised andmed. Alljärgnevate juhiste 
eiramine võib põhjustada elektrilöögi, süttimise ja/või 
raske kehavigastuse.

Hoidke edaspidisteks viide-
teks alles kõik hoiatused ja 
juhtnöörid.
Hoiatustes kasutatud termini „elektritööriist” all pee-
takse silmas elektriga töötavaid (juhtmega) elektritöö-
riistu või akuga töötavaid (juhtmeta) elektritööriistu.

Juhtmeta tikksae ohutusnõuded
1.	 Hoidke elektritööriista lõikamise ajal isolee-

ritud käepidemest, kui lõikeriist võib kokku 
puutuda peidetud juhtmetega. Voolu all oleva 
juhtmega kokkupuutesse sattunud lõiketera võib 
pingestada elektritööriista metallosi ning põhjus-
tada kasutajale elektrilöögi.

2.	 Kasutage klambreid või mõnda muud sobivat 
viisi töödeldava detaili kinnitamiseks ja toeta-
miseks stabiilsele alusele. Töödeldava detaili 
hoidmisel käega või vastu keha on detail eba-
stabiilses asendis ning võib põhjustada kontrolli 
kaotust.

3.	 Kasutage alati kaitseprille või ohutusprille. 
Tavalised prillid või päikeseprillid EI OLE 
kaitseprillid.

4.	 Vältige naeltesse sisselõikamist. Kontrollige, 
kas töödeldavas detailis on naelu. Eemaldage 
need enne töö alustamist.

5.	 Ärge lõigake ülemõõdulist detaili.
6.	 Enne lõikamist kontrollige piisava vaba ruumi 

olemasolu töödeldava detaili ümber, et tikksae 
leht ei tabaks põrandat, tööpinki vms.

7.	 Hoidke tööriistast kindlalt kinni.
8.	 Veenduge enne lüliti sisselülitamist, et tikksae 

leht ei puutuks vastu töödeldavat detaili.
9.	 Hoidke käed liikuvatest osadest eemal.
10.	 Ärge jätke tööriista käima. Käivitage tööriist 

ainult siis, kui hoiate seda käes.

11.	 Enne tikksae lehe eemaldamist töödeldavast 
detailist lülitage tööriist alati välja ja oodake, 
kuni tikksae leht on lõplikult seiskunud.

12.	 Ärge puudutage tikksae lehte ega töödeldavat 
detaili vahetult pärast kasutamist, sest need 
võivad olla väga kuumad ja nahka põletada.

13.	 Ärge käitage tööriista tarbetult koormamata 
olekus.

14.	 Mõned materjalid võivad sisaldada mürgiseid 
aineid. Võtke meetmed tolmu sissehingamise 
ja nahaga kokkupuute vältimiseks. Järgige 
materjali tarnija ohutusteavet.

15.	 Kasutage alati õiget tolmumaski/respiraatorit, 
mis vastab materjalile ja rakendusele, millega 
töötate.

HOIDKE JUHEND ALLES.
HOIATUS: ÄRGE UNUSTAGE järgida toote 

ohutusnõudeid mugavuse või toote (korduskasu-
tamisega saavutatud) hea tundmise tõttu. VALE 
KASUTUS või kasutusjuhendi ohutuseeskirjade 
eiramine võib põhjustada tervisekahjustusi.

Akukassetiga seotud olulised 
ohutusjuhised

1.	 Enne akukasseti kasutamist lugege (1) akulaa-
dijal, (2) akul ja (3) seadmel olevad juhtnöörid 
ja hoiatused läbi.

2.	 Ärge võtke akukassetti lahti ega muutke seda. 
See võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

3.	 Kui tööaeg järsult lüheneb, siis lõpetage kohe 
kasutamine. Edasise kasutamise tulemuseks 
võib olla ülekuumenemisoht, võimalikud põle-
tused või isegi plahvatus.

4.	 Kui elektrolüüti satub silma, siis loputage 
silma puhta veega ja pöörduge koheselt 
arsti poole. Selline õnnetus võib põhjustada 
pimedaksjäämist.

5.	 Ärge tekitage akukassetis lühist:
(1)	 Ärge puutuge klemme elektrijuhtidega.
(2)	 Ärge hoidke akukassetti tööriistakastis 

koos metallesemetega, nagu naelad, 
mündid jne.

(3)	 Ärge tehke akukassetti märjaks ega jätke 
seda vihma kätte.

Aku lühis võib põhjustada tugevat elektri-
voolu, ülekuumenemist, põletusi ning ka sea-
det tõsiselt kahjustada.

6.	 Ärge hoidke ega kasutage tööriista ja akukas-
setti kohtades, kus temperatuur võib tõusta 
üle 50 °C (122 °F).

7.	 Ärge põletage akukassetti isegi siis, kui see on 
saanud tõsiselt vigastada või on täiesti kulu-
nud. Akukassett võib tules plahvatada.

8.	 Ärge naelutage, lõigake, muljuge, visake aku-
kassetti ega laske sel kukkuda, samuti ärge 
lööge selle pihta kõva esemega. Selline tegevus 
võib põhjustada tulekahju, liigset kuumust või 
plahvatuse.

9.	 Ärge kasutage kahjustatud akut.
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10.	 Sisalduvatele liitium-ioonakudele võivad kohal-
duda ohtlike kaupade õigusaktide nõuded. 
Kaubanduslikul transportimisel, näiteks kolman-
date poolte või transpordiettevõtete poolt, tuleb 
järgida pakendil ja siltidel toodud erinõudeid. 
Transportimiseks ettevalmistamisel on vajalik 
pidada nõu ohtliku materjali eksperdiga. Samuti 
tuleb järgida võimalike riiklike regulatsioonide 
üksikasjalikumaid nõudeid. 
Katke teibiga või varjake avatud kontaktid ja paken-
dage aku selliselt, et see ei saaks pakendis liikuda.

11.	 Kasutuskõlbmatuks muutunud akukasseti 
kõrvaldamiseks eemaldage see tööriistast ja 
viige selleks ette nähtud kohta. Järgige kasu-
tuskõlbmatuks muutunud aku kõrvaldamisel 
kohalikke eeskirju.

12.	 Kasutage akusid ainult Makita heaks kiidetud 
toodetega. Akude paigaldamine selleks mitte 
ettenähtud toodetele võib põhjustada süttimist, 
ülemäärast kuumust, plahvatamist või elektrolüüdi 
lekkimist.

13.	 Kui tööriista ei kasutata pika ajaperioodi jook-
sul, tuleb aku tööriistast eemaldada.

14.	 Kasutamise ajal ja pärast kasutamist võib 
akukassett kuumeneda, mis võib põhjustada 
põletusi või madala temperatuuri põletusi. 
Olge kuuma akukasseti kandmisel ettevaatlik.

15.	 Ärge puudutage tööriista klemmi kohe pärast 
kasutamist, sest see võib olla kuum ja põhjus-
tada põletusi.

16.	 Hoidke akukasseti klemmid, avad ja sooned 
tükikestest, tolmust ja mullast puhtad. See 
võib põhjustada tööriista või aku ülekuumenemist, 
süttimist, purunemist ja talitlushäireid, mis võib 
lõppeda põletuste või kehavigastustega.

17.	 Kui tööriist ei kannata kasutamist kõrgepin-
geliinide lähedal, ärge kasutage akukassetti 
kõrgepingeliinide lähedal. Muidu võib tööriist või 
akukassett puruneda või sellel tõrge tekkida.

18.	 Hoidke akut lastele kättesaamatult.

HOIDKE JUHEND ALLES.
ETTEVAATUST: Kasutage ainult Makita 

originaalakusid. Mitte Makita originaalakude või 
muudetud akude kasutamine võib põhjustada akude 
süttimise, kehavigastuse ja kahjustuse. Samuti muu-
dab see kehtetuks Makita tööriista ja laadija Makita 
garantii.

Vihjeid aku maksimaalse kasu-
tusaja tagamise kohta
1.	 Laadige akukassetti enne selle täielikku 

tühjenemist. Kui märkate, et tööriist töötab 
väiksema võimsusega, peatage töö ja laadige 
akukassetti.

2.	 Ärge laadige täielikult laetud akukassetti. 
Ülelaadimine lühendab akude kasutusiga.

3.	 Laadige akukassetti toatemperatuuril 10 °C - 
40 °C. Enne laadimist laske kuumenenud aku-
kassetil maha jahtuda.

4.	 Kui te ei kasuta parajasti akukassetti, eemal-
dage see tööriistast või laadurist.

5.	 Kui te ei kasuta akukassetti kauem kui kuus 
kuud, laadige see. 

FUNKTSIONAALNE 
KIRJELDUS

ETTEVAATUST:  
•	 Kandke alati hoolt selle eest, et tööriist oleks 

enne reguleerimist ja kontrollimist välja lülitatud 
ja akukassett eemaldatud.

Akukasseti paigaldamine või 
eemaldamine
► Joon.1:   ‌�1. Punane näidik 2. Nupp 3. Akukassett

ETTEVAATUST:  
•	 Lülitage tööriist alati enne akukasseti paigalda-

mist või eemaldamist välja.
•	 Hoidke tööriista ja akukassetti kindlalt käes, 

kui paigaldate või eemaldate akukassetti. Kui 
eirata nõuet tööriista ja akukassetti hoidmise 
kohta, võivad need käest libiseda ja maha kuk-
kudes puruneda ja põhjustada kehavigastusi.

Akukasseti eemaldamiseks libistage see tööriista küljest 
lahti, vajutades kasseti esiküljel paiknevat nuppu alla.
Akukasseti paigaldamiseks joondage akukasseti keel 
korpuse soonega ja libistage kassett oma kohale. 
Paigaldage akuadapter alati nii kaugele, et see lukus-
tuks klõpsatusega oma kohale. Kui näete nupu ülaosas 
punast osa, pole kassett täielikult lukustunud.

ETTEVAATUST:  
•	 Paigaldage akukassett alati täies ulatuses 

nii, et punast osa ei jääks näha. Muidu võib 
adapter juhuslikult tööriistast välja kukkuda ning 
põhjustada teile või läheduses viibivatele isiku-
tele vigastusi.

•	 Ärge rakendage jõudu akukasseti paigaldami-
sel. Kui kassett ei lähe kergesti sisse, pole see 
õigesti paigaldatud.

Tööriista/aku kaitsesüsteem
Tööriist on varustatud tööriista/aku kaitsesüsteemiga. Süsteem 
lülitab elektritööriista automaatselt välja, et pikendada tööriista 
ja aku tööiga. Tööriist seiskub käitamise ajal automaatselt, kui 
tööriista või aku kohta kehtib üks järgmistest tingimustest.

Ülekoormuskaitse
Kaitse hakkab tööle siis, kui tööriista kasutatakse viisil, mis 
põhjustab toitevoolu tugevuse tõusu lubatust kõrgemale. Sel 
juhul lülitage tööriist välja ja lõpetage tööriista ülekoormuse 
põhjustanud töö. Pärast seda käivitage tööriist uuesti.

Ülekuumenemiskaitse
See kaitse hakkab tööle, kui tööriist või aku on ülekuu-
menenud. Laske sellisel juhul tööriistal ja akul enne 
tööriista uuesti sisselülitamist jahtuda.

Ülelaadimiskaitse
See kaitse hakkab tööle, kui aku võimsus väheneb. 
Sellisel juhul eemaldage aku tööriistast ja laadige akut.
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Aku jääkmahutavuse näit
Ainult näidikuga akukassettidele
► Joon.2:   ‌�1. Märgulambid 2. Kontrollimise nupp
Akukasseti järelejäänud mahutavuse kontrollimiseks 
vajutage kontrollimise nuppu. Märgulambid süttivad 
mõneks sekundiks.

Märgulambid Jääkmahu-
tavus

Põleb Ei põle Vilgub

75 - 100%

50 - 75%

25 - 50%

0 - 25%

Laadige akut.

Akul võib olla 
tõrge.

MÄRKUS: Näidatud mahutavus võib veidi erineda 
tegelikust mahutavusest olenevalt kasutustingimus-
test ja ümbritseva keskkonna temperatuurist.
MÄRKUS: Esimene (taga vasakul asuv) märgutuli 
vilgub, kui akukaitsesüsteem töötab.

Lõikeviisi valimine
► Joon.3:   ‌�1. Lõikeviisi muutmise hoob
Seda tööriista saab kasutada orbitaalse või sirgjoo-
nelise (üles ja alla) lõikeviisiga. Orbitaalne lõikeviis 
tõukab saelehte lõikekäigul edasi ja suurendab oluliselt 
lõikekiirust. 
Seadke lõikeviisi muutmiseks lõikeviisi muutmise hoob 
lihtsalt soovitud lõikeviisi asendisse. Juhinduge sobiva 
lõikeviisi valimisel tabelis antud teabest.

Asend Lõikamine Rakendused

Madalsüsinikterase, roostevaba
terase ja plastiku lõikamiseks.
Puhaste lõigete tegemiseks
puidus ja vineeris.

Väikesel orbiidil
lõikamine

Madalsüsinikterase, alumiiniumi
ja kõvapuidu lõikamiseks.

Puidu ja vineeri lõikamiseks.
Alumiiniumi ja madalsüsinikterase
kiireks lõikamiseks.

Suurel orbiidil
lõikamine Puidu ja vineeri kiireks lõikamiseks.

0 Sirgjooneline
lõikamine

Keskmisel
orbiidil lõikamine

Lüliti funktsioneerimine

ETTEVAATUST:  
•	 Kontrollige alati enne akukasseti tööriista külge 

paigaldamist, kas lüliti päästik funktsioneerib 
nõuetekohaselt ja liigub lahtilaskmisel tagasi 
väljalülitatud asendisse.

► Joon.4:   ‌�1. Lukustuslüliti 2. Lüliti päästik 3. Lukustusnupp
Tööriista käivitamiseks:
Vajutage lukustuslülitit, et lülitada tööriist ooterežiimi. 
See lülitab ka lambi sisse.
Tööriista käivitamiseks tõmmake päästiklülitit. 
Seiskamiseks vabastage päästiklüliti. 
Pidevaks tööks tõmmake päästiklülitit ja vajutage seejä-
rel lukustusnupp sisse. 
Lukustatud tööriista seiskamiseks tõmmake päästiklüliti 
lõpuni ning seejärel vabastage see.
Vajutage ooterežiimis lukustuslülitit, et lülitada lamp 
välja ja lülitada tööriist lukustatud oleku režiimi.

MÄRKUS:  
•	 Lukustuslüliti ei toimi lõikamisoperatsiooni ajal.
•	 Kui tööriist on ooterežiimis, siis lamp põleb.
•	 Kui ooterežiimis oleva tööriistaga 10 sekundi 

jooksul ühtegi toimingut ei tehta, siis lülitub 
tööriist automaatselt lukustatud oleku režiimi ja 
lamp lülitub välja.

Lampide süütamine

ETTEVAATUST:  
•	 Ärge vaadake lambi sisse ega otse 

valgusallikat.

Lambi sisselülitamiseks vajutage lukustuslülitit.
Lambi väljalülitamiseks 10 sekundi jooksul vajutage 
lukustuslülitit uuesti.

MÄRKUS:  
•	 Kasutage lambiklaasilt mustuse ära pühkimi-

seks kuiva riidelappi. Olge seda tehes ettevaat-
lik, et lambiklaasi mitte kriimustada, sest vasta-
sel korral võib valgustus väheneda.

•	 Kui tööriist üle kuumeneb, siis hakkab tuli vil-
kuma. Laske tööriistal enne uuesti kasutamist 
täielikult maha jahtuda.

Kiiruseregulaator
► Joon.5:   ‌�1. Kiiruseregulaator
Tööriista kiirust saab reguleerida astmeteta, keerates 
kiiruseregulaatorit. Suurima kiiruse saate numbril 6 ja 
väikseima kiiruse numbril 1.
Juhinduge töödeldava detaili jaoks sobiva kiiruse valimisel 
tabelis antud teabest. Sobiv kiirus võib siiski varieeruda 
töödeldava detaili tüübist ja paksusest sõltuvalt. Tavaliselt või-
maldab suurem kiirus küll lõigata töödeldavat detaili kiiremini, 
ent samas lüheneb sel juhul kasutatava saelehe kasutusiga.

Regulaatorkettal olev number
4 - 6

Madalsüsinikteras 3 - 6
Roostevaba teras 3 - 4

Alumiinium 3 - 6
Plastik 1 - 4

Lõigatav detail
Puit
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ETTEVAATUST:  
•	 Kiiruseregulaatorit saab keerata ainult numbrini 

6 ja tagasi numbrini 1. Ärge kiiruseregulaatorit 
jõuga üle 6 või 1 keerata püüdke, sest vastasel 
korral ei pruugi kiiruse reguleerimise funktsioon 
enam töötada.

Elektrooniline funktsioon
Tööriist on varustatud lihtsama kasutamise jaoks elekt-
rooniliste funktsioonidega.
•	 Sujuvkäivitus

Sujuvkäivituse funktsioon minimeerib käivita-
misel tagasilööki ja võimaldab tööriistal sujuvalt 
käivituda.

•	 Koormuseta sujuvpöörlemine
Kui kiirusregulaator on seadistatud sättele 3 või 
kõrgemale sättele, vähendab tööriist vibratsiooni 
minimeerimiseks ja tikksae lehe lõikejoonega 
hõlpsalt joondamiseks automaatselt pöörlemis-
kiirust, kuni tööriistaga alustatakse töödeldava 
detaili lõikamist. Kui tööriistaga on alustatud 
töödeldava detaili lõikamist, tõuseb tööriista kiirus 
eelseadistatud kiiruseni, mida hoitakse tööriista 
seiskumiseni.

MÄRKUS: Madala temperatuuri korral ei pruugi see 
funktsioon kasutatav olla.

Koormuseta sujuvpöörlemise 
funktsiooni inaktiveerimine või 
aktiveerimine
Koormuseta sujuvpöörlemise funktsiooni inaktiveerimi-
seks või aktiveerimiseks toimige alljärgnevalt.
1.	 Veenduge, et tööriist oleks välja lülitatud.
2.	 Seadistage kiirusregulaator sättele „1”.
3.	 Tööriista sisselülitamiseks vajutage lukustuslülitit.
4.	 Keerake kiirusregulaator sättele „6“ ja seejärel 
tagasi sättele „1“.
Koormuseta sujuvpöörlemise funktsiooni inaktivee-
rimisel või aktiveerimisel vilgub lamp kaks korda. 
Funktsiooni uuesti aktiveerimiseks või inaktiveerimiseks 
korrake sama protseduuri.

MÄRKUS: Kui koormuseta sujuvpöörlemise funkt-
sioon on inaktiveeritud, vilgub lamp tööriista sisselüli-
tamisel kaks korda.
MÄRKUS: Koormuseta sujuvpöörlemise funktsiooni 
saab inaktiveerida ja aktiveerida, viies kiirusregulaa-
tori asenditesse „6“ - „1“ - „6“.

KOKKUPANEK
ETTEVAATUST:  

•	 Kandke alati hoolt selle eest, et tööriist oleks 
enne igasuguseid hooldustöid välja lülitatud ja 
akukassett eemaldatud.

Saelehe paigaldamine ja 
eemaldamine

ETTEVAATUST:  
•	 Puhastage saeleht ja/või saelehe hoidja alati 

kõikidest külge jäänud laastudest ja võõrkeha-
dest. Selle nõude eiramise tagajärjeks võib olla 
saelehe ebapiisav pingutamine, mis võib põh-
justada tõsiseid vigastusi.

•	 Ärge puudutage saelehte ega töödeldavat 
detaili vahetult pärast tööoperatsiooni teosta-
mist, sest need võivad olla äärmiselt kuumad ja 
põletada nahka.

•	 Pingutage saeleht kindlalt. Selle nõude eiramine 
võib põhjustada tõsiseid vigastusi.

•	 Olge saelehte tööriista küljest eemaldades ette-
vaatlik, et mitte vigastada sõrmi saelehe otsa või 
töödeldava detaili teravate otstega.

► Joon.6:   ‌�1. Fikseeritud asend 2. Avatud asend
Enne saelehe paigaldamist veenduge, et saelehe hoidik 
on vabastatud asendis.
Saelehe paigaldamiseks tuleb saeleht (saehambad 
suunatud ettepoole) sisestada saelehe hoidikusse, 
kuni see lukustub. Saelehe hoidik liigub automaatselt 
fikseeritud asendisse ja saeleht lukustatakse. Tõmmake 
kergelt saelehte veendumaks, et see töötamise ajal 
küljest ära ei kuku.

ETTEVAATUST:  
•	 Ärge avage tööriista vabastajat ülemäära, sest 

vastasel korral võib tööriist kahjustada saada.
► Joon.7:   ‌�1. Tikksae leht
Saelehe eemaldamiseks lükake tööriista avaja kogu 
käigu pikkuses ette. See võimaldab saelehe vabastada.

MÄRKUS: Juhul kui tikksae lehe eemaldamine on 
keeruline, 
pöörake lõikamistoimingu muutmise hoob asendisse 
„III” ja nihutage tikksae lehe hoidik põhja, enne kui 
surute teraklambri hoova vabastatud asendisse. 
Tikksae lehe hoidiku põhja viimiseks pöörake terak-
lambri hoob täielikult fikseeritud asendisse ja lülitage 
tööriista mitu korda kergelt sisse.

MÄRKUS:  
•	 Määrige rullikut vahetevahel.

Kuuskantvõtme hoiulepanek
► Joon.8:   ‌�1. Tald 2. Kuuskantvõti
Pange ajaks, mil te seda ei kasuta, kuuskantvõti jooni-
sel näidatud viisil hoiule, et see ära ei kaoks.
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Katteplaat
► Joon.9:   ‌�1. Katteplaat 2. Tald
Kasutage katteplaati dekoratiivset spooni, plasti jms 
lõigates. See kaitseb õrnu pindu kahjustuste eest. 
Sobitage see tööriista talla alla.

Pinnuliseks muutumise vastane 
seadis
► Joon.10:   ‌�1. Pinnuliseks muutumise vastane seadis 

2. Tald
Saate kasutada pindude tekke vältimiseks lõikamisel 
pinnuliseks muutumise vastast seadist. Liigutage pin-
nuliseks muutumise vastase seadise paigaldamiseks 
tööriista tald võimalikult ette ja sobitage see kohale 
tööriista talla alt. Paigaldage katteplaati kasutades 
pinnuliseks muutumise vastane seadis katteplaadile.

ETTEVAATUST:  
•	 Pinnuliseks muutumise vastast seadist ei saa 

kasutada kaldlõigete tegemisel.

Tolmu eemaldamine
Et vältida liigse prahi teket, on soovitatav kasutada 
tolmuotsakut (valikuline).
► Joon.11:   ‌�1. Tolmuotsak 2. Tald
Toimige tolmuotsaku tööriista külge kinnitamiseks järg-
miselt: sisestage tolmuotsaku konks tallas olevasse 
auku.
► Joon.12:   ‌�1. Pitskruvi
Tolmuotsaku kinnitamiseks pingutage tolmuotsaku ees 
paiknevat pitskruvi.
Tolmuotsaku saab paigaldada kas talla vasakule või 
paremale küljele.
► Joon.13:   ‌�1. Tolmuotsak 2. Voolik tolmuimeja jaoks
Ühendage seejärel tolmuotsakuga Makita tolmuimeja.

TÖÖRIISTA KASUTAMINE
ETTEVAATUST:  

•	 Tald peab alati toetuma töödeldavale detailile. 
Selle nõude eiramise tagajärjel võib saeleht 
katki minna ning tööriista kasutaja võib saada 
tõsiselt vigastada.

MÄRKUS:  
•	 Kui tööriistaga töötatakse järjest seni, kuni aku-

kassett on tühi, laske tööriistal enne uue akuga 
töö jätkamist 15 minutit seista.

► Joon.14:   ‌�1. Lõikejoon 2. Tald
Lülitage tööriist sisse, ilma et saeleht töödeldava detaili 
vastu puutuks ja oodake, kuni saeleht saavutab täiskii-
ruse. Toetage seejärel tald kindlalt töödeldavale detailile 
ja liigutage tööriista ettevaatlikult edasi piki eelnevalt 
töödeldavale detailile märgitud lõikejoont.
Juhtige kaarjaid lõikeid tehes tööriista edasi väga 
aeglaselt.

Kaldlõikamine

ETTEVAATUST:  
•	 Enne aluse kallutamist kandke alati hoolt selle 

eest, et tööriist oleks välja lülitatud ja akukassett 
korpuse küljest eemaldatud.

► Joon.15
Saate kaldu seatud tallaga teha kaldlõikeid iga nurga all 
vahemikus 0° kuni 45° (vasak või parem).
► Joon.16:   ‌�1. Tald 2. Kuuskantvõti 3. Polt
Talla kallutamiseks keerake talla taga paiknev polt 
kuuskantvõtmega lahti. Nihutage talda niimoodi, et polt 
asetseks tallas oleva kaldservalise pilu keskel.
► Joon.17:   ‌�1. Kaldlõike ava 2. Tald 3. Polt 

4. Skaalajaotused 5. V-soon 6. Ülekande 
korpus

Kallutage talda soovitud kaldnurga saavutamiseni. 
Ülekande korpuse V-soon näitab kaldnurka kraadides. 
Pingutage seejärel talla kinnitamiseks polti kindlalt.

Tasalõiked talla esiservaga
► Joon.18:   ‌�1. Tald 2. Kuuskantvõti 3. Polt
Keerake kuuskantvõtmega talla all olevat polti lahti-
poole ja libistage tald võimalikult taha. Pingutage seejä-
rel talla kinnitamiseks polti.

Väljalõiked
Väljalõikeid saab teha meetodil A või B.

A. Lähteaugu puurimine:
► Joon.19:   ‌�1. Lähteauk

•	 Puurige eelnevalt 12 mm või suurema diameetriga 
lähteauk selliste seesmiste väljalõigete jaoks, 
mille puhul te ei tee servast algavat sisseviivat 
lõiget. Sisestage saeleht lõikamise alustamiseks 
sellesse auku.

B. Lõikamine tera töödeldavasse 
detaili vajutades:
► Joon.20
•	 Lähteauku ei ole vaja puurida ega sisseviivat 

lõiget teha, kui toimite ettevaatlikult järgmiselt.
1.	 Kallutage tööriist üles talla eesmisele servale selli-

selt, et saelehe tipp paikneks parajasti töödeldava 
detaili pinna kohal.

2.	 Suruge tööriistale selliselt, et talla esiserv ei lii-
guks, kui tööriista sisse lülitate, ja laske tööriista 
tagumine ots aeglaselt allapoole.

3.	 Kui saeleht töödeldavasse detaili tungib, laske 
tööriista tald aeglaselt alla töödeldava detaili 
pinnale.

4.	 Viige lõikamine lõpule tavalisel viisil.

Servade viimistlemine
► Joon.21
Liigutage saelehte servade viimistlemiseks või mõõt-
mete parandamiseks kergelt piki lõigatud servasid.
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Metalli lõikamine
Kasutage metalli lõigates alati sobivat jahutusvedelikku 
(jahutus-määrdevedelikku). Selle nõude eiramise tagajär-
jel kulub saeleht oluliselt rohkem. Jahutusvedeliku kasuta-
mise asemel võib määrida töödeldava detaili alumist poolt.

Lõikejuhtjoonlaua komplekt (eraldi 
tellitav tarvik)

ETTEVAATUST:  
•	 Enne tarvikute lisamist või eemaldamist kandke 

alati hoolt selle eest, et tööriist oleks välja lülita-
tud ja akukassett korpuse küljest eemaldatud.

1. Sirged lõiked
► Joon.22:   ‌�1. Lõikejuhtjoonlaud
Pidevalt 160 mm või väiksemaid laiusi lõigates tagab 
lõikejuhtjoonlaua kasutamine kiire, puhta ja sirge tule-
muse saavutamise lõikamisel.
► Joon.23:   ‌�1. Kuuskantvõti 2. Polt 3. Juhtjoonlaua juhik
Paigaldamiseks sisestage lõikejuhtjoonlaud tööriista 
talla küljel olevasse ristkülikukujulisse auku selliselt, et 
juhtjoonlaua juhik oleks suunatud alla. Lükake lõike-
juhtjoonlaud soovitud lõikelaiuse asendisse. Seejärel 
pingutage polti, et see kinnitada.

2. Ringikujulised lõiked
► Joon.24
► Joon.25:   ‌�1. Juhtjoonlaua juhik 2. Keermesnupp 

3. Ümar juhiktihvt
Paigaldage lõikejuhtjoonlaud järgmiselt, kui lõikate 
170 mm või väiksema raadiusega ringe või kaari.

1.	 Sisestage lõikejuhtjoonlaud talla küljel olevasse 
ristkülikukujulisse auku selliselt, et juhtjoonlaua 
juhik oleks suunatud üles. Sisestage ümar juhiktihvt 
läbi ühe juhtjoonlaua juhikus olevast kahest august. 
Keerake tihvti kinnitamiseks tihvtile keermesnupp.

2.	 Libistage nüüd lõikejuhtjoonlaud soovitud lõike-
raadiusele ja pingutage polti selle kohale kinnita-
miseks. Liigutage tald seejärel võimalikult ette.

MÄRKUS:  
•	 Kasutage ringe või kaari lõigates alati saelehte 

nr B-17, B-18, B-26 või B-27.

Juhtrööpa adapteri komplekt 
(valikuline tarvik)
► Joon.26
Sirgelt lõigates või paralleelselt ja ühtlase laiusega lõi-
gates tagab juhtrööpa ja juhtrööpa adapteri kasutamine 
kiire ja puhta tulemuse saavutamise lõikamisel.
Toimige juhtrööpa adapteri paigaldamiseks järgmiselt: 
sisestage mõõtlatt võimalikult sügavalt tallas olevasse neli-
nurksesse auku. Pingutage polt kindlalt kuuskantvõtmega.
► Joon.27:   ‌�1. Kuuskantvõti 2. Mõõtlatt
Seadke juhtrööpa adapter juhtrööpa rööpale. Sisestage 
mõõtlatt juhtrööpa adapteri nelinurksesse auku. Seadke 
tald juhtrööpa kõrvale ja pingutage polti kindlalt.
► Joon.28:   ‌�1. Juhtrööpa adapter 2. Kruvi 

3. Juhtrööbas

ETTEVAATUST:  
•	 Kasutage juhtrööbast ja juhtrööpa adapterit 

kasutades alati saelehte nr B-8, B-13, B-16, 
B-17 või 58.

HOOLDUS
ETTEVAATUST:  

•	 Kandke alati enne kontroll- või hooldustoimin-
gute teostamist hoolt selle eest, et tööriist oleks 
välja lülitatud ja akukassett korpuse küljest 
eemaldatud.

•	 Ärge kunagi kasutage bensiini, vedeldit, alkoholi 
ega midagi muud sarnast. Selle tulemuseks võib 
olla luitumine, deformatsioon või pragunemine.

Toote OHUTUSE ja TÖÖKINDLUSE tagamiseks tuleb 
vajalikud remonttööd, muud hooldus- ja reguleerimis-
tööd lasta teha Makita volitatud teeninduskeskustes. 
Alati tuleb kasutada Makita varuosi.

VALIKULISED TARVIKUD
ETTEVAATUST:  

•	 Neid tarvikuid ja lisaseadiseid on soovitav kasu-
tada koos Makita tööriistaga, mille kasutamist 
selles kasutusjuhendis kirjeldatakse. Muude 
tarvikute ja lisaseadiste kasutamisega kaasneb 
vigastada saamise oht. Kasutage tarvikuid ja 
lisaseadiseid ainult otstarvetel, milleks need on 
ette nähtud.

Saate vajadusel kohalikust Makita teeninduskeskusest 
lisateavet nende tarvikute kohta.
•	 Tikksae lehed
•	 Kuuskantvõti 4
•	 Lõikejuhtjoonlaua (juhikmõõtlaua) komplekt
•	 Juhtrööpa adapteri komplekt
•	 Juhtrööpa komplekt
•	 Pinnuliseks muutumise vastane seadis
•	 Katteplaat
•	 Tolmuotsaku komplekt
•	 Makita algupärane aku ja laadija

MÄRKUS:  
•	 Mõned nimekirjas loetletud tarvikud võivad kuu-

luda standardvarustusse ning need on lisatud 
tööriista pakendisse. Need võivad riikide lõikes 
erineda.
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РУССКИЙ (Оригинальные инструкции)

ТЕХНИЧЕСКИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
Модель DJV142 DJV182

Длина хода 26 мм

Макс. Режущие возможности Дерево 135 мм

Мягкая сталь 10 мм

Алюминий 20 мм

Ходов в минуту (мин-1) 800 - 3 500

Общая длина 264 мм 266 мм

Вес нетто 2,3 - 2,6 кг 2,4 - 2,7 кг

Номинальное напряжение 14,4 В пост. Тока 18 В пост. Тока

•	 Благодаря нашей постоянно действующей программе исследований и разработок указанные здесь 
технические характеристики могут быть изменены без предварительного уведомления.

•	 Технические характеристики могут различаться в зависимости от страны.
•	 Масса может отличаться в зависимости от дополнительного оборудования. Обратите внимание, что 

блок аккумулятора также считается дополнительным оборудованием. В таблице представлены комбина-
ции с наибольшим и наименьшим весом в соответствии с процедурой EPTA 01/2014.

Подходящий блок аккумулятора и зарядное устройство
Блок аккумулятора Модель 14,4 В пост. тока BL1415N / BL1430B / BL1440 / BL1460B

Модель 18 В пост. тока BL1815N / BL1820B / BL1830B / BL1840B / BL1850B / BL1860B

Зарядное устройство DC18RC / DC18RD / DC18RE / DC18SD / DC18SE / DC18SF / 
DC18SH / DC18WC

•	 В зависимости от региона проживания некоторые блоки аккумуляторов и зарядные устройства, перечис-
ленные выше, могут быть недоступны.

ОСТОРОЖНО: Используйте только перечисленные выше блоки аккумуляторов и зарядные 
устройства. Использование других блоков аккумуляторов и зарядных устройств может привести к травме 
и/или пожару.

Назначение
Данный инструмент предназначен для распилива-
ния древесных, пластмассовых и металлических 
материалов.

Шум
Типичный уровень взвешенного звукового давления 
(A), измеренный в соответствии с EN62841-2-11:

Модель DJV182
Когда функция плавного вращения без нагрузки 
включена:
Уровень звукового давления (LpA):  80 дБ (A)
Уровень звуковой мощности (LWA): 88 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)
Когда функция плавного вращения без нагрузки 
отключена:
Уровень звукового давления (LpA):  89 дБ (A)
Уровень звуковой мощности (LWA): 97 дБ (A)
Погрешность (K): 3 дБ (A)

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума измерено в соответствии со 
стандартной методикой испытаний и может быть 
использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное значение распро-
странения шума можно также использовать для 
предварительных оценок воздействия.

ОСТОРОЖНО: Используйте средства 
защиты слуха.

ОСТОРОЖНО: Распространение шума во 
время фактического использования электро-
инструмента может отличаться от заявленного 
значения в зависимости от способа примене-
ния инструмента и в особенности от типа обра-
батываемой детали.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реаль-
ных условиях использования (с учетом всех 
этапов рабочего цикла, таких как выклю-
чение инструмента, работа без нагрузки и 
включение).
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Вибрация
Суммарное значение вибрации (сумма векторов 
по трем осям), определенное в соответствии с 
EN62841-2-11:

Модель DJV182
Рабочий режим: распиливание досок
Распространение вибрации (ah,B): 7,0 м/с2

Погрешность (K): 1,5 м/с2

Рабочий режим: резка листового металла
Распространение вибрации (ah,M): 3,5 м/с2

Погрешность (K): 1,5 м/с2

ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение рас-
пространения вибрации измерено в соответствии 
со стандартной методикой испытаний и может 
быть использовано для сравнения инструментов.
ПРИМЕЧАНИЕ: Заявленное общее значение 
распространения вибрации можно также исполь-
зовать для предварительных оценок воздействия.

ОСТОРОЖНО: Распространение вибра-
ции во время фактического использования 
электроинструмента может отличаться от заяв-
ленного значения в зависимости от способа 
применения инструмента и в особенности от 
типа обрабатываемой детали.

ОСТОРОЖНО: Обязательно определите 
меры безопасности для защиты оператора, 
основанные на оценке воздействия в реаль-
ных условиях использования (с учетом всех 
этапов рабочего цикла, таких как выклю-
чение инструмента, работа без нагрузки и 
включение).

Декларации о соответствии
Только для европейских стран
Декларации о соответствии включены в Приложение 
A к настоящему руководству по эксплуатации.

Общие рекомендации по 
технике безопасности для 
электроинструментов

ОСТОРОЖНО  Ознакомьтесь со всеми 
инструкциями по технике безопасности, указа-
ниями, иллюстрациями и техническими характе-
ристиками, прилагаемыми к данному электроин-
струменту. Несоблюдение всех приведенных далее 
инструкций может привести к поражению электриче-
ским током, возгоранию и/или тяжелым травмам.

Сохраните брошюру с инструк-
циями и рекомендациями для 
дальнейшего использования.
Термин "электроинструмент" в предупреждениях 
относится ко всему инструменту, работающему 
от сети (с проводом) или на аккумуляторах (без 
провода).

Правила техники безопасности 
при эксплуатации 
аккумуляторного лобзика

1.	 Если при выполнении работ существует риск 
контакта режущего инструмента со скрытой элек-
тропроводкой, держите электроинструмент за 
специально предназначенные изолированные 
поверхности. Контакт с проводом под напряжением 
приведет к тому, что металлические детали инстру-
мента также будут под напряжением. Это может стать 
причиной поражения оператора электрическим током.

2.	 Для фиксации разрезаемой детали на устой-
чивой поверхности используйте зажимы или 
другие соответствующие приспособления. 
Никогда не держите распиливаемые детали в 
руках и не прижимайте их к телу, так как это не 
обеспечит устойчивого положения детали и может 
привести к потере контроля над инструментом.

3.	 Обязательно надевайте защитные очки или защит-
ную маску для лица. Обычные или солнцезащит-
ные очки НЕ ЯВЛЯЮТСЯ защитными очками.

4.	 Избегайте попадания режущего инстру-
мента на гвозди. Перед пилением осмотрите 
деталь и убедитесь в отсутствии гвоздей.

5.	 Не распиливайте детали, превышающие 
допустимый размер.

6.	 Убедитесь в наличии свободного простран-
ства вокруг распиливаемой детали, чтобы 
полотно ножовочной пилы не уперлось в 
пол, верстак и т. п.

7.	 Крепко держите инструмент.
8.	 Перед включением убедитесь в том, что 

полотно ножовочной пилы не касается 
обрабатываемой детали.

9.	 Руки должны находиться на расстоянии от 
движущихся деталей.

10.	 Не оставляйте работающий инструмент без 
присмотра. Включайте инструмент только 
тогда, когда он находится в руках.

11.	 Перед извлечением полотна ножовочной 
пилы из обрабатываемой детали обяза-
тельно выключайте инструмент и дожидай-
тесь полного прекращения его движения.

12.	 Не прикасайтесь к полотну ножовочной 
пилы или обрабатываемой детали сразу 
после работы: они могут быть очень горя-
чими и обжечь кожу.

13.	 Без необходимости не эксплуатируйте 
инструмент без нагрузки.

14.	 Некоторые материалы могут содержать ток-
сичные химические вещества. Примите соот-
ветствующие меры предосторожности, чтобы 
избежать вдыхания или контакта с кожей 
таких веществ. Соблюдайте требования, ука-
занные в паспорте безопасности материала.

15.	 Обязательно используйте соответствую-
щую пылезащитную маску/респиратор для 
защиты дыхательных путей от пыли разре-
заемых материалов.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.
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ОСТОРОЖНО: НЕ ДОПУСКАЙТЕ, чтобы 
удобство или опыт эксплуатации данного 
устройства (полученный от многократного 
использования) доминировали над строгим 
соблюдением правил техники безопасно-
сти при обращении с этим устройством. 
НЕПРАВИЛЬНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ инстру-
мента или несоблюдение правил техники без-
опасности, указанных в данном руководстве, 
может привести к тяжелой травме.

Важные правила техники 
безопасности для работы с 
аккумуляторным блоком

1.	 Перед использованием аккумуляторного 
блока прочитайте все инструкции и пре-
дупреждающие надписи на (1) зарядном 
устройстве, (2) аккумуляторном блоке и (3) 
инструменте, работающем от аккумулятор-
ного блока.

2.	 Не разбирайте блок аккумулятора и не 
меняйте его конструкцию. Это может приве-
сти к пожару, перегреву или взрыву.

3.	 Если время работы аккумуляторного блока 
значительно сократилось, немедленно пре-
кратите работу. В противном случае, может 
возникнуть перегрев блока, что приведет к 
ожогам и даже к взрыву.

4.	 В случае попадания электролита в глаза 
промойте их обильным количеством чистой 
воды и немедленно обратитесь к врачу. Это 
может привести к потере зрения.

5.	 Не замыкайте контакты аккумуляторного 
блока между собой:
(1)	 Не прикасайтесь к контактам 

какими-либо токопроводящими 
предметами.

(2)	 Не храните аккумуляторный блок в кон-
тейнере вместе с другими металличе-
скими предметами, такими как гвозди, 
монеты и т. п.

(3)	 Не допускайте попадания на аккумуля-
торный блок воды или дождя.

Замыкание контактов аккумуляторного 
блока между собой может привести к воз-
никновению большого тока, перегреву, 
возможным ожогам и даже поломке блока.

6.	 Не храните и не используйте инструмент 
и аккумуляторный блок в местах, где тем-
пература может достигать или превышать 
50 °C (122 °F).

7.	 Не бросайте аккумуляторный блок в огонь, 
даже если он сильно поврежден или пол-
ностью вышел из строя. Аккумуляторный 
блок может взорваться под действием огня.

8.	 Запрещено вбивать гвозди в блок аккумуля-
тора, резать, ломать, бросать, ронять блок 
аккумулятора или ударять его твердым 
предметом. Это может привести к пожару, 
перегреву или взрыву.

9.	 Не используйте поврежденный аккумуля-
торный блок.

10.	 Входящие в комплект литий-ионные аккуму-
ляторы должны эксплуатироваться в соот-
ветствии с требованиями законодательства 
об опасных товарах. 
При коммерческой транспортировке, например, 
третьей стороной или экспедитором, необхо-
димо нанести на упаковку специальные преду-
преждения и маркировку. 
В процессе подготовки устройства к отправке обя-
зательно проконсультируйтесь со специалистом по 
опасным материалам. Также соблюдайте местные 
требования и нормы. Они могут быть строже. 
Закройте или закрепите разомкнутые контакты 
и упакуйте аккумулятор так, чтобы он не пере-
мещался по упаковке.

11.	 Для утилизации блока аккумулятора извле-
ките его из инструмента и утилизируйте 
безопасным способом. Выполняйте требо-
вания местного законодательства по утили-
зации аккумуляторного блока.

12.	 Используйте аккумуляторы только с про-
дукцией, указанной Makita. Установка акку-
муляторов на продукцию, не соответствующую 
требованиям, может привести к пожару, пере-
греву, взрыву или утечке электролита.

13.	 Если инструментом не будут пользоваться 
в течение длительного периода времени, 
извлеките аккумулятор из инструмента.

14.	 Во время и после использования блок 
аккумулятора может нагреваться, что может 
стать причиной ожогов или низкотемпе-
ратурных ожогов. Будьте осторожны при 
обращении с горячим блоком аккумулятора.

15.	 Не прикасайтесь к контактам инструмента 
сразу после использования, поскольку они 
могут быть достаточно горячими, чтобы 
вызвать ожоги.

16.	 Не допускайте налипания на контакты, отвер-
стия и пазы блока аккумулятора опилок, 
пыли или земли. Это может стать причиной 
перегрева, возгорания, взрыва или неисправ-
ности инструмента или блока аккумулятора, что 
может привести к ожогам или травмам.

17.	 Если инструмент не рассчитан на исполь-
зование вблизи высоковольтных линий 
электропередач, не используйте блок акку-
мулятора вблизи высоковольтных линий 
электропередач. Это может привести к неис-
правности, поломке инструмента или блока 
аккумулятора.

18.	 Храните аккумулятор в недоступном для 
детей месте.

СОХРАНИТЕ ДАННЫЕ 
ИНСТРУКЦИИ.

ВНИМАНИЕ: Используйте только фир-
менные аккумуляторные батареи Makita. 
Использование аккумуляторных батарей, не про-
изведенных Makita, или батарей, которые были 
подвергнуты модификациям, может привести к 
взрыву аккумулятора, пожару, травмам и повреж-
дению имущества. Это также автоматически анну-
лирует гарантию Makita на инструмент и зарядное 
устройство Makita.
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Советы по обеспечению мак-
симального срока службы 
аккумулятора
1.	 Заряжайте блок аккумуляторов перед его 

полной разрядкой. Обязательно прекратите 
работу с инструментом и зарядите блок 
аккумуляторов, если вы заметили снижение 
мощности инструмента.

2.	 Никогда не подзаряжайте полностью заря-
женный блок аккумуляторов. Перезарядка 
сокращает срок службы аккумулятора.

3.	 Заряжайте блок аккумуляторов при ком-
натной температуре в 10 - 40 °C (50 - 104 °F). 
Перед зарядкой горячего блока аккумулято-
ров дайте ему остыть.

4.	 Если блок аккумулятора не используется, 
извлеките его из инструмента или заряд-
ного устройства.

5.	 Зарядите ионно-литиевый аккумулятор-
ный блок, если вы не будете пользоваться 
инструментом длительное время (более 
шести месяцев). 

ОПИСАНИЕ 
ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ

ВНИМАНИЕ:  
•	 Перед регулировкой или проверкой функци-

онирования всегда отключайте инструмент и 
вынимайте блок аккумуляторов.

Установка или снятие блока 
аккумуляторов
► Рис.1:   ‌�1. Красный индикатор 2. Кнопка 3. Блок 

аккумулятора

ВНИМАНИЕ:  
•	 Обязательно выключайте инструмент перед 

установкой и извлечением аккумуляторного 
блока.

•	 При установке или снятии аккумуля-
торного блока надежно удерживайте 
инструмент и аккумуляторный блок. Иначе 
инструмент или аккумуляторный блок могут 
выскользнуть из рук, что может привести к 
травмам или повреждению инструмента и 
аккумуляторного блока.

Для снятия аккумуляторного блока нажмите кнопку 
на лицевой стороне и извлеките блок.
Для установки блока аккумулятора совместите 
выступ блока аккумулятора с пазом в корпусе и 
задвиньте его на место. Устанавливайте блок до 
упора так, чтобы он зафиксировался на месте с 
небольшим щелчком. Если вы можете видеть крас-
ный индикатор на верхней части клавиши, блок 
аккумулятора не полностью зафиксирован на месте.

ВНИМАНИЕ:  
•	 Обязательно устанавливайте блок аккуму-

лятора до конца, чтобы красный индика-
тор не был виден. В противном случае блок 
аккумулятора может выпасть из инструмента 
и нанести травму вам или другим людям.

•	 Не прилагайте чрезмерных усилий при уста-
новке аккумуляторного блока. Если блок 
не двигается свободно, значит он вставлен 
неправильно.

Система защиты инструмента/
аккумулятора
На инструменте предусмотрена система защиты 
инструмента/аккумулятора. Она автоматически 
отключает питание для продления срока службы 
инструмента и аккумулятора. Инструмент автома-
тически отключится в указанных далее случаях, 
влияющих на работу самого инструмента или 
аккумулятора.

Защита от перегрузки
Эта защита срабатывает в случае слишком высокого 
потребления тока инструментом в текущем режиме 
эксплуатации. В этом случае выключите инструмент 
и прекратите работу, из-за которой произошла пере-
грузка инструмента. Затем включите инструмент для 
перезапуска.

Защита от перегрева
Эта защита срабатывает в случае перегрева инстру-
мента или аккумулятора. В этом случае дайте 
инструменту и аккумулятору остыть перед повтор-
ным включением.

Защита от переразрядки
Эта защита срабатывает, когда уровень заряда акку-
мулятора становится низким. В этой ситуации извле-
ките аккумулятор из инструмента и зарядите его.
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Индикация оставшегося заряда 
аккумулятора

Только для блоков аккумулятора с 
индикатором
► Рис.2:   ‌�1. Индикаторы 2. Кнопка проверки
Нажмите кнопку проверки на аккумуляторном блоке для про-
верки заряда. Индикаторы загорятся на несколько секунд.

Индикаторы Уровень 
заряда

Горит Выкл. Мигает

от 75 до 
100%

от 50 до 75%

от 25 до 50%

от 0 до 25%

Зарядите 
аккуму-
ляторную 
батарею.

Возможно, 
аккумулятор-
ная батарея 
неисправна.

ПРИМЕЧАНИЕ: В зависимости от условий экс-
плуатации и температуры окружающего воздуха 
индикация может незначительно отличаться от 
фактического значения.
ПРИМЕЧАНИЕ: Первая (дальняя левая) инди-
каторная лампа будет мигать во время работы 
защитной системы аккумулятора.

Выбор действия резки
► Рис.3:   ‌�1. Рычаг переключения резки
Данный инструмент можно использовать для орбиталь-
ной или прямолинейной (вверх и вниз) резки. Действие 
орбитальной резки бросает лезвие вперед по удару 
резки и значительно увеличивает скорость резки. 
Для изменения действия резки, просто поверните рычаг 
переключения действия в желаемое положение. См. 
таблицу для выбора соответствующего действия резки.

Положение Действие резки Применение

Для резки мягкой, нержавеющей
стали и пластмассы.
Для чистовых резов в дереве
и фанере.

Резка с небольшим
радиусом

Для резки мягкой стали,
алюминия и твердого дерева.

Для резки дерева и фанеры.
Для быстрой резки алюминия
и мягкой стали.

Резка с большим
радиусом

Для быстрой резки дерева и
фанеры.

0 Резка по прямой
линии

Резка со средним
радиусом

Действие выключателя

ВНИМАНИЕ:  
•	 Перед вставкой блока аккумуляторов в 

инструмент, всегда проверяйте, что триг-
герный переключатель работает надлежа-
щим образом и возвращается в положение 
"ВЫКЛ", если его отпустить.

► Рис.4:   ‌�1. Переключатель блокировки 2. Курковый 
выключатель 3. Кнопка фиксации

Для запуска инструмента:
Нажмите переключатель блокировки для переведе-
ния инструмента в режим ожидания. В этом случае 
также загорается лампа.
Для включения инструмента потяните триггерный 
переключатель. Для остановки инструмента отпу-
стите триггерный переключатель. 
Для непрерывной работы инструмента нажмите на 
триггерный переключатель и затем нажмите кнопку 
фиксации.  
Для отключения инструмента из заблокированного 
положения нажмите до конца на триггерный пере-
ключатель, а затем отпустите его.
В режиме ожидания нажмите переключатель бло-
кировки для выключения лампы и переведения 
инструмента в режим разблокировки.

ПРИМЕЧАНИЕ:  
•	 Во время выполнения распила переключа-

тель блокировки не работает.
•	 Когда инструмент находится в режиме ожи-

дания, лампа продолжает гореть.
•	 Если инструмент не используется в течение 

10 секунд в режиме ожидания, он автомати-
чески переводится в режим разблокировки 
(лампа при этом гаснет).

Включение ламп

ВНИМАНИЕ:  
•	 Не смотрите на источник освещения и не 

допускайте прямого попадания света в глаза.

Для включения лампы нажмите переключатель 
блокировки.
Для выключения лампы в течение 10 секунд снова 
нажмите переключатель блокировки.

ПРИМЕЧАНИЕ:  
•	 Используйте сухую ткань для очистки грязи 

с линзы лампы. Следите за тем, чтобы не 
поцарапать линзу лампы, так как это может 
уменьшить освещение.

•	 При перегрузке инструмента лампа начинает 
мигать. Перед продолжением работы убеди-
тесь, что инструмент полностью остыл.
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Диск регулировки скорости
► Рис.5:   ‌�1. Поворотный регулятор скорости
Обороты инструмента можно плавно регулировать 
вращением диска регулировки скорости. Максимальной 
скорости соответствует положение 6, а минимальной – 1.
См. таблицу для выбора надлежащей скорости для раз-
резаемой обрабатываемой детали. Однако надлежащая 
скорость может быть разной в зависимости от толщины 
обрабатываемой детали. В общем плане, более высо-
кие скорости позволяют резать обрабатываемые детали 
быстрее, но срок службы лезвий сократится.

Число на регулировочном диске
4 - 6

Мягкая сталь 3 - 6
Нержавеющая сталь 3 - 4

Алюминий 3 - 6
Пластмасса 1 - 4

Обрабатываемая деталь для резки
Дерево

ВНИМАНИЕ:  
•	 Диск регулировки скорости можно повора-

чивать только до цифры 6 и обратно до 1. 
Не пытайтесь повернуть его дальше 6 или 1, 
так как функция регулировки скорости может 
выйти из строя.

Электронная функция
Для простоты эксплуатации инструмент оснащен 
электронными функциями.
•	 Плавный запуск

Функция плавного запуска уменьшает пусковой 
удар и смягчает запуск инструмента.

•	 Плавное вращение без нагрузки
В целях снижения вибрации и выравнивания 
полотна ножовочной пилы с линией резки при 
выборе положения регулятора скорости 3 
или выше скорость вращения автоматически 
уменьшается до тех пор, пока инструмент не 
начинает обработку детали. Когда инструмент 
начинает обработку детали, его скорость 
достигает заданного значения, при этом обо-
роты инструмента поддерживаются на задан-
ной скорости до выключения инструмента.

ПРИМЕЧАНИЕ: При низкой температуре эта 
функция может быть недоступна.

Выключение или включение функции 
плавного вращения без нагрузки
Для выключения или включения функции плавного враще-
ния без нагрузки выполните указанные ниже действия.
1.	 Убедитесь, что инструмент выключен.
2.	 Установите регулятор скорости в положение "1".
3.	 Для включения инструмента нажмите на блоки-
ровочный переключатель.
4.	 Поверните регулятор скорости до "6", а затем 
снова установите его на "1".
Лампа мигает дважды при отключении или включе-
нии функции плавного вращения без нагрузки. Для 
повторного включения или отключения данной функ-
ции выполните ту же процедуру еще раз.

ПРИМЕЧАНИЕ: Если функция плавного вращения 
без нагрузки отключена, то лампа мигает дважды 
при включении инструмента.
ПРИМЕЧАНИЕ: Вы также можете выключить или вклю-
чить функцию плавного вращения без нагрузки, изменив 
положение диска регулировки скорости на "6" - "1" - "6".

МОНТАЖ
ВНИМАНИЕ:  

•	 Перед проведением каких-либо работ с 
инструментом всегда проверяйте, что инстру-
мент отключен, а блок аккумуляторов снят.

Установка или снятие пильного диска

ВНИМАНИЕ:  
•	 Всегда счищайте все щепки или инород-

ный материал, прилипший к лезвию и/или 
держателю лезвия. Несоблюдение данного 
требования может привести к недостаточной 
затяжке лезвия и серьезной травме.

•	 Не касайтесь лезвия или обрабатываемой 
детали сразу же после работы; они могут 
быть очень горячими и обжечь кожу.

•	 Крепко затягивайте пильное лезвие. 
Несоблюдение данного требования может 
привести к серьезной травме.

•	 Если Вы хотите снять лезвие, соблюдайте осторож-
ность, чтобы не поранить пальцы верхней частью 
лезвия или краями обрабатываемой детали.

► Рис.6:   ‌�1. Зафиксированное положение 
2. Разомкнутое положение

Перед установкой лезвия убедитесь, что держатель 
лезвия переведен в открытое положение.
Чтобы установить лезвие, вставьте его в держатель до 
фиксации (зубьями вперед). Держатель лезвия переме-
стится в положение фиксации автоматически, и лезвие 
будет зафиксировано. Слегка потяните за лезвие, чтобы 
убедиться, что оно не выпадет во время работы.

ВНИМАНИЕ:  
•	 Не открывайте открыватель инструмента 

слишком сильно, иначе это приведет к 
повреждению инструмента.

► Рис.7:   ‌�1. Лезвие ножовочной пилы
Чтобы снять лезвие, нажмите на устройство открывания инстру-
мента вперед до упора. Это позволяет освободить лезвие.

ПРИМЕЧАНИЕ: В случае затруднений при снятии 
полотна ножовочной пилы: 
переведите рычаг переключения резки в положение “III” и 
переместите держатель полотна ножовочной пилы вниз, после 
чего переместите рычаг зажима полотна в положение разбло-
кировки. Чтобы переместить держатель полотна ножовочной 
пилы вниз, верните рычаг зажима полотна в положение фикса-
ции и несколько раз включите инструмент на короткое время.

ПРИМЕЧАНИЕ:  
•	 Иногда смазывайте ролик.
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Хранение шестигранного ключа
► Рис.8:   ‌�1. Основание 2. Шестигранный ключ
Когда шестигранный ключ не используется, храните 
его, как показано на рисунке, чтобы не потерять.

Крышка
► Рис.9:   ‌�1. Закрывающая пластина 2. Основание
Используйте крышку при резке декоративной 
фанеры, пластмассы и т.д. Она защищает чувстви-
тельные или тонкие поверхности от повреждений. 
Устанавливайте ее на заднюю часть основания 
инструмента.

Устройство против раскалывания
► Рис.10:   ‌�1. Устройство против раскалывания 

2. Основание
Для обеспечения резки без расколов можно исполь-
зовать устройство против раскалывания. Чтобы 
установить устройство против раскалывания, 
полностью подвиньте основание вперед и вставьте 
устройство с задней части основания инструмента. 
Если Вы используете крышку, установите устройство 
против раскалывания на крышку.

ВНИМАНИЕ:  
•	 При осуществлении разрезов со скосом 

устройство против раскалывания использо-
вать нельзя.

Сбор пыли
Для "чистого" распиливания рекомендуем пользо-
ваться противопылевой насадкой (дополнительное 
приспособление).
► Рис.11:   ‌�1. Пылесборный патрубок 2. Основание
Для крепления сопла для пыли к инструменту, вставьте 
крючок сопла для пыли в отверстие в основании.
► Рис.12:   ‌�1. Винт зажима
Чтобы зафиксировать сопло для пыли, затяните 
винт хомута в передней части сопла.
Сопло для пыли можно устанавливать либо с левой, 
либо с правой стороны основания.
► Рис.13:   ‌�1. Пылесборный патрубок 2. Шланг для 

пылесоса
Затем подключите пылесос Makita к соплу для пыли.

ЭКСПЛУАТАЦИЯ
ВНИМАНИЕ:  

•	 Всегда держите основание заподлицо с обра-
батываемой деталью. Несоблюдение дан-
ного требования может привести к поломке 
лезвия и серьезной травме.

ПРИМЕЧАНИЕ:  
•	 Если инструмент эксплуатировался непре-

рывно до разряда блока аккумуляторов, 
сделайте перерыв на 15 минут перед нача-
лом работы с заряженным аккумулятором.

► Рис.14:   ‌�1. Линия отреза 2. Основание
Включите инструмент, когда лезвие ничего не каса-
ется, и подождите, пока лезвие не достигнет полной 
скорости. Затем положите основание на обрабаты-
ваемую деталь и медленно перемещайте инстру-
мент вперед по заранее нанесенной линии отреза.
При выполнении фигурных разрезов ведите инстру-
мент очень медленно.

Рез под углом

ВНИМАНИЕ:  
•	 Перед наклоном основания всегда проверяйте, 

что инструмент отключен, а блок питания вынут.
► Рис.15
При наклоненном основании Вы можете делать косые вырезы 
под любым углом в диапазоне от 0° до 45° (влево или вправо).
► Рис.16:   ‌�1. Основание 2. Шестигранный ключ 3. Болт
Чтобы наклонить основание, ослабьте болт в задней 
части основания с помощью шестигранного ключа. 
Переместите основание так, чтобы болт находился 
в центре наклонного отверстия в основании.
► Рис.17:   ‌�1. Косой разрез 2. Основание 3. Болт 

4. Градуировка 5. V-разрез 6. Корпус редуктора
Наклоните основание на желаемый угол скоса. 
V-образный надрез на корпусе механизма указывает 
угол скоса в градуировке. Затем крепко затяните 
болт для закрепления основания.

Прямые разрезы заподлицо
► Рис.18:   ‌�1. Основание 2. Шестигранный ключ 3. Болт
Открутите болт в задней части основания шестигран-
ным ключом и сдвиньте основание до конца назад. 
Затем затяните болт для закрепления основания.

Вырезы
Вырезы можно делать с помощью одного из двух 
методов - либо A, либо B.

A) Сверление начального отверстия:
► Рис.19:   ‌�1. Начальное отверстие
•	 Для внутренних вырезов без начального вреза-

ния с края, высверлите предварительно отвер-
стие диаметром 12 мм или более. Вставьте 
лезвие в это отверстие для начала резки.

B) Врезание:
► Рис.20
•	 Вам не нужно будет просверливать начальное 

отверстие или делать врезку, если Вы внима-
тельно сделаете следующее.

1.	 Поднимите инструмента за передний край основа-
ния, расположив острие лезвия непосредственно 
над поверхностью обрабатываемой детали.

2.	 Надавите на инструмент, чтобы передний край 
основания не сдвинулся, когда Вы включите 
инструмент, и медленно опустите заднюю часть.

3.	 По мере врезания лезвия в обрабатываемую 
деталь, опускайте основание инструмента на 
поверхность обрабатываемой детали.

4.	 Завершите вырез обычным образом.
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Обработка краев
► Рис.21
Для обработки краев или размерной регулировки, 
слегка проведите лезвием по вырезанным краям.

Резка металла
Всегда используйте подходящее охлаждающее 
вещество (масло для резки) при резке металла. 
Несоблюдение данного требования приведет к зна-
чительному износу лезвия. Вместо использования 
охлаждающего вещества можно смазать обратную 
поверхность обрабатываемой детали.

Комплект направляющей планки 
(поставляется отдельно)

ВНИМАНИЕ:  
•	 Перед установкой или снятием дополнитель-

ных принадлежностей выключите инструмент 
и извлеките блок аккумуляторной батареи.

1. Прямые разрезы
► Рис.22:   ‌�1. Направляющая планка
При многократной резке в глубину до 160 мм или 
менее, использование направляющей планки позво-
лит добиться быстрых, чистых, прямых разрезов.
► Рис.23:   ‌�1. Шестигранный ключ 2. Болт 

3. Направляющая
Для установки вставьте направляющую планку в 
прямоугольное отверстие сбоку основания инстру-
мента (ограждение направляющей должно быть 
обращено вниз). Сдвиньте направляющую планку 
на необходимую ширину резки, после чего затяните 
болт для фиксации планки.

2. Круговые вырезы
► Рис.24
► Рис.25:   ‌�1. Направляющая 2. Резьбовая ручка 

3. Круглый направляющий штифт
При резке кругов или дуг радиусом в 170 мм 
или менее, установите направляющую планку 
следующим образом.

1.	 Вставьте направляющую планку в квадратное 
отверстие сбоку основания, при этом направля-
ющая должна смотреть вверх. Вставьте штифт 
круговой направляющей в любое из двух отвер-
стий в направляющей планке. Накрутите резь-
бовую рукоятку на штифт для его крепления.

2.	 Затем сдвиньте направляющую планку на 
желаемый радиус выреза и затяните болт для 
его фиксации на месте. После этого сдвиньте 
основание вперед до конца.

ПРИМЕЧАНИЕ:  
•	 При вырезке кругов или дуг всегда пользуй-

тесь лезвиями № B-17, B-18, B-26 или B-27.

Комплект адаптера 
направляющего рельса 
(поставляется отдельно)
► Рис.26
При резке параллельно и одинаковой ширины или 
при прямой резке, использование направляющего 
рельса и адаптера направляющего рельса обеспе-
чит быстрые и чистые вырезы.
Для установки адаптера направляющего рельса, 
вставьте линейку в квадратное отверстие основания 
до упора. Крепко закрутите болт шестигранным 
ключом.
► Рис.27:   ‌�1. Шестигранный ключ 2. Линейка
Установит адаптер направляющего рельса на 
направляющий рельс. Вставьте линейку в квадрат-
ное отверстие адаптера направляющего рельса. 
Положите основание сбоку от направляющего 
рельса и крепко затяните болт.
► Рис.28:   ‌�1. Адаптер направляющего рельса 

2. Винт 3. Направляющий рельс

ВНИМАНИЕ:  
•	 Всегда используйте лезвия № B-8, B-13, 

B-16, B-17 или 58 при использовании направ-
ляющего рельса и адаптера направляющего 
рельса.

ТЕХОБСЛУЖИВАНИЕ
ВНИМАНИЕ:  

•	 Перед проведением проверки или работ по 
техобслуживанию, всегда проверяйте, что 
инструмент выключен, а блок аккумуляторов 
вынут.

•	 Запрещается использовать бензин, лигроин, 
растворитель, спирт и т.п. Это может приве-
сти к изменению цвета, деформации и появ-
лению трещин.

Для обеспечения БЕЗОПАСНОСТИ и 
НАДЕЖНОСТИ оборудования, ремонт, любое дру-
гое техобслуживание или регулировку необходимо 
производить в уполномоченных сервис-центрах 
Makita, с использованием только сменных частей 
производства Makita.
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ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ 
ПРИНАДЛЕЖНОСТИ

ВНИМАНИЕ:  
•	 Эти принадлежности или насадки реко-

мендуется использовать вместе с вашим 
инструментом Makita, описанным в данном 
руководстве. Использование каких-либо 
других принадлежностей или насадок может 
представлять опасность получения травм. 
Используйте принадлежность или насадку 
только по указанному назначению.

Если вам необходимо содействие в получении 
дополнительной информации по этим принадлежно-
стям, свяжитесь со своим местным сервис-центром 
Makita.

•	 Лезвия ножовочных пил
•	 Шестигранный ключ 4
•	 Комплект направляющей планки (направляю-

щей линейки)
•	 Комплект адаптера направляющего рельса
•	 Комплект направляющего рельса
•	 Устройство против раскалывания
•	 Крышка
•	 Сопло для пыли в сборе
•	 Оригинальный аккумулятор и зарядное устрой-

ство Makita

ПРИМЕЧАНИЕ:  
•	 Некоторые элементы списка могут входить в 

комплект инструмента в качестве стандарт-
ных приспособлений. Они могут отличаться в 
зависимости от страны.

885228F984
EN, SV, NO, FI, DA, 
LV, LT, ET, RU
20230421
 


